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A_©‰bwZK m¤úK© Dbœqb I mymsnZ Kwievi AwfcÖv‡q MYcÖRvZš¿x evsjv‡`k miKvi Ges 
ivRKxq gi‡°v miKvi AvqK‡ii Dci ‰ØZ Kiv‡ivcY cwinvi Ges ivR¯̂ duvwK cÖwZ‡iv‡ai 
Rb¨ wb¤œiƒc Pzw³ m¤úv`b Kwi‡Z m¤§Z nBqv‡Qt  

Aby‡”Q` 1 

Pzw³i AvIZvfz³ e¨w³eM© 

Pzw³ m¤úv`bKvix GK A_ev Dfq iv‡ó«i wbevmx‡`i †ÿ‡Î GB Pzw³ cÖ‡hvR¨ nB‡e| 

Aby‡”Q` 2 

Pzw³i AvIZvfz³ Kimg~n 

1| Pzw³ m¤úv`bKvix †Kvb ivó« KZ©„K ev Dnvi ivR‰bwZK wefvMmg~n ev ’̄vbxq KZ…©c¶ KZ©„K 
Av‡ivwcZ AvqKi, Dnv †hfv‡eB avh© nDK bv Dnvi †ÿ‡Î GB Pzw³ cÖ‡hvR¨ nB‡e|  

2| AvqKi ewj‡Z †gvU Av‡qi Dci Av‡ivwcZ mKj Ki, A_ev ¯’vei I A¯’vei m¤úwË 
n Í̄všÍi nB‡Z D™¢‚Z Avq, †Kvb D‡`¨vM nB‡Z cwi‡kvwaZ gRywi ev †eZb Ges g~jabx gybvdvmn 
Av‡qi †h †Kvb As‡ki Dci AvqKi eySvB‡e| 

3| GB Pzw³ wb¤œewY©Z mKj K‡ii †¶‡Î cÖ‡hvR¨ nB‡e, h_v t 

(K) evsjv‡`‡ki †¶‡Î t 

 AvqKi 

 (AZtci Òevsjv‡`k KiÓ ewjqv DwjøwLZ); Ges 

(L) gi‡°vi †¶‡Î t 

(A) AvqKi; Ges 

(Av) K‡c©v‡ikb Ki; 

(AZtci Ògi‡°v KiÓ ewjqv DwjøwLZ)| 

4| Pzw³ ¯̂v¶wiZ nBevi ci we`¨gvb Kimg~‡ni AwZwi³ ev Dnv‡`i cwie‡Z© Av‡ivwcZ †Kvb 
Awfbœ ev g~jZt GKB ai‡bi Kimg~‡ni †¶‡ÎI GB Pzw³ cÖ‡hvR¨ nB‡e| Pzw³ m¤úv`bKvix 
ivó«Ø‡qi Dchy³ KZ…©c¶ Zuvnv‡`i wbR wbR Ki AvB‡b AvbxZ ¸iæZ¡c~Y© cwieZ©b m¤ú‡K© 
ci¯úi ci¯úi‡K AewnZ Kwi‡e| 
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Aby‡”Q` 3 

mvaviY msÁv 

1| cÖms‡Mi cÖ‡qvR‡b wfbœiƒc bv nB‡j, GB Pzw³i D‡Ï‡k¨ t 

(�) ÒPzw³ m¤úv`bKvix ivó«Ó Ges ÒPzw³ m¤úv`bKvix Aci ivó«Ó A_©, cÖmsM 
Abymv‡i, evsjv‡`k A_ev gi‡°v; 

(L) Òevsjv‡`kÓ A_© MYcÖRvZš¿x evsjv‡`‡ki mgMÖ GjvKv‡K eySvB‡e Ges 
AvšÍR©vwZK AvBbvbyhvqx ev cieZ©x‡Z evsjv‡`‡ki AvBbvbymv‡i mgy`ªZj Ges 
Dnvi wb¤œeZ©x f‚- Í̄‡i cÖvK…wZK m¤ú` AbymÜvb I DrKl© mva‡b evsjv‡`‡ki 
mve©‡fŠg ¶gZv cÖ‡qvM Kiv hvq GBiƒc GjvKvI Bnvi AšÍf©y³ nB‡e; 

(M) Ògi‡°vÕÕ A_© w` wKsWg Ae gi‡°v Ges †fŠ‡MvwjK A‡_© ÔÔgi‡°vÕÕ A_©t 

(A) gi‡°vi mgMÖ GjvKv Ges Bnvi msjMœ Rjmxgv; Ges 

(Av) Rjmxgvi evwn‡i AvšÍR©vwZK Rjmxgv msjMœ mgy`ªZj Ges Dnvi wb¤œeZ©x 
f‚- Í̄i (gnx‡mvcvb) Ges †KejgvÎ A_©‰bwZK AÂj hvnvi Dci gi‡°vi 
RvZxq AvBb Ges AvšÍR©vwZK AvBb Abyhvqx cÖvK…wZK m¤ú` AbymÜvb I 
DrKl© mva‡b gi‡°vi mve©‡fŠg AwaKvi cÖ‡qvM Kwi‡Z cv‡i GBiƒc 
AÂj AšÍf©y³ nB‡e; 

(N) ÔÔKiÓ A_© cÖmsM Abymv‡i evsjv‡`‡ki Ki A_ev gi‡°vi Ki; 

(O) ÔÔe¨w³Ó A_© †Kvb GKK e¨w³, †Kv¤úvbx, Askx`vix e¨emv Ges Ab¨ †Kvb 
e¨w³‡kwY AšÍf©y³ nB‡e; 

(P) Ò†Kv¤úvbxÓ A_© mswewae× †Kvb ms¯’v A_ev Kiv‡ivc‡Yi D‡Ï‡k¨ ms¯’viƒ‡c 
MY¨ Ab¨ †Kvb mËv; 

(Q) ÒPzw³ m¤úv`bKvix †Kvb iv‡ó«i D‡`¨vMÓ Ges ÒPzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡óªi 
D‡`¨vMÕÕ A_© h_vµ‡g Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡óªi Awaevmx KZ©„K cwiPvwjZ 
D‡`¨vM Ges Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡óªi Awaevmx KZ©„K cwiPvwjZ D‡`¨vM; 

(R) ÒAvšÍR©vwZK cwienY e¨e ’̄vÓ A_© Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡óªi wewfbœ ¯’v‡bi 
g‡a¨ cwiPvwjZ †bŠ-cwienY A_ev wegvb cwienY e¨ZxZ Pzw³ m¤úv`bKvix 
†`‡k Aew¯’Z Kvh©Ki e¨e¯’vcbv m¤̂wjZ †Kvb ms¯’v KZ…©K cwiPvwjZ †Kvb 
†bŠcwienY A_ev wegvb cwienY; 

(S)  ÒDchy³ KZ©„c¶Ó A_© t 

(A) evsjv‡`‡ki †¶‡Î, RvZxq ivR¯̂ †evW© ev Z`KZ©„K ¶gZv cÖ̀ Ë cÖwZwbwa; 

(Av) gi‡°vi †¶‡Î, A_© gš¿Yvj‡qi `vwq‡Z¡ wb‡qvwRZ A_©gš¿x A_ev Z`KZ©„K 
¶gZv cÖ̀ Ë cÖwZwbwa; 
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(T) ÔÔbvMwiKÕÕ A_© t 

(A) Pzw³ m¤úv`bKvix iv‡óªi RvZxqZv ev bvMwiKZ¡avix e¨w³; 

(Av) Pzw³ m¤úv`bKvix iv‡ó« ejer AvBb e‡j AwR©Z gh©v`vm¤úbœ mKj 
AvBbvbyM e¨w³, Askx`vwiZ¡ I msN| 

2| Pzw³ m¤úv`bKvix †Kvb ivó« KZ©„K GB Pzw³ cÖ‡qv‡Mi †¶‡Î, cÖms‡Mi cÖ‡qvR‡b wfbœiƒc bv 
nB‡j, GB Pzw³wU‡Z †h k‡ãi †Kvb msÁv cÖ̀ vb Kiv nq bvB †mB kã D³ iv‡ó«i Ki AvBb 
Abyhvqx GB Pzw³i †¶‡Î cÖ‡hvR¨ A_© enb Kwi‡e Ges iv‡ó« we`¨gvb Ki AvBb Abymv‡i †Kvb 
k‡ãi A_© iv‡ó«i Ab¨ †Kvb AvB‡b cÖ̀ Ë A‡_©i †ÿ‡Î cÖvavb¨ cvB‡e| 

Aby‡”Q` 4 
wbevmx 

1| GB Pzw³i D‡Ï‡k¨ ÒPzw³ m¤úv`bKvix iv‡ó«i wbevmxÓ A_© GBiƒc †Kvb e¨w³ whwb D³ 
iv‡ó«i AvBb Abyhvqx Zvnvi evm¯’vb, Avevm f‚wg, wbMge‡Üi ¯’vb, e¨e¯’vcbvi ¯’vb A_ev 
Abyiƒc cÖK…wZi Ab¨ †Kvb bxwZ Abyhvqx †Kvb Kvi‡Y D³ ivó« ev Bnvi †fŠ‡MvwjK wefvM ev 
’̄vbxq KZ©„c‡¶i Øviv Kiv‡ivcY‡hvM¨  Z‡e, ïaygvÎ †mB iv‡óªi Drm Av‡qi Dci 

Kiv‡ivcY‡hvM¨ e¨w³ Dnvi AšÍfy©³ nB‡e bv| 

2| †h‡¶‡Î cv¨vi-1 Gi weavbvewji Kvi‡Y †Kvb e¨w³ Pzw³ m¤úv`bKvix Dfq iv‡ó«i wbevmx 
nb, †mB†¶‡Î wb¤œwjwLZ wewa Abymv‡i Zvnvi gh©v`v wba©vwiZ nB‡et 

(K) Pzw³ m¤úv`bKvix †h iv‡ó« Zvnvi wb‡Ri e¨env‡ii Rb¨ ’̄vqx evox iwnqv‡Q wZwb 
Pzw³ m¤úv`bKvix †mB iv‡ó«i wbevmx ewjqv MY¨ nB‡eb, hw` Pzw³ m¤úv`bKvix 
Dfq iv‡ó«B Zuvnvi wb‡Ri e¨env‡ii Rb¨ ¯’vqx evox _v‡K, Zvnv nB‡j Pzw³ 
m¤úv`bKvix †h iv‡ó«i mwnZ Zuvnvi e¨w³MZ I A_©‰bwZK m¤úK© (AZxe 
¸iæZ¡c~Y© ¯̂v‡_©i †K›`ª) NwbôZi wZwb Pzw³ m¤úv`bKvix †mB iv‡ó«i wbevmx 
ewjqv MY¨ nB‡eb| 

(L) Pzw³ m¤úv`bKvix †Kvb ivó« Zvnvi AZxe ¸iæZ¡c~Y© ¯̂v‡_©i Drm iwnqv‡Q Dnv 
wbY©q Kwi‡Z bv cviv †M‡j A_ev Pzw³ m¤úv`bKvix †Kvb iv‡ó«B Zuvnvi wb‡Ri 
e¨env‡ii Rb¨ †Kvb ¯’vqx evox bv _vwK‡j, wZwb Pzw³ m¤úv`bKvix †mB iv‡ó«i 
wbevmx ewjqv MY¨ nB‡eb, Pzw³ m¤úv`bKvix †h iv‡ó« wZwb mPivPi emevm 
Kwiqv _v‡Kb| 

(M) Pzw³ m¤úv`bKvix Dfq iv‡ó«B wZwb mPivPi emevm Kwi‡j A_ev Dnv‡`i 
†KvbwU‡ZB wZwb emevm bv Kwi‡j wZwb Pzw³ m¤úv`bKvix †h iv‡ó«i bvMwiK 
†mB iv‡ó«i wbevmx ewjqv MY¨ nB‡eb| 

(N) wZwb Pzw³ m¤úv`bKvix Dfq iv‡ó«i bvMwiK nB‡j A_ev Dnv‡`i †KvbwUiB 
bvMwiK bv nB‡j Pzw³ m¤úv`bKvix ivó«Ø‡qi Dchy³ KZ…©c¶MY cvi¯úvwiK 
m¤§wZµ‡g welqwUi gxgvsmv Kwi‡e| 
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3| †h‡¶‡Î c¨viv-1 Gi weavbvewji Kvi‡Y, GKK e¨w³ e¨ZxZ, †Kvb e¨w³ Pzw³ 
m¤úv`bKvix Dfq iv‡ó«i wbevmx nb, †mB †¶‡Î D³ e¨w³ †mB iv‡ó«i wbevmx ewjqv MY¨ nB‡eb 
†h iv‡ó« Zvnvi Kvh©Kix e¨e¯’vcbvi †¶Î Aew¯’Z| 

Aby‡”Q` 5 

’̄vqx cÖwZôvb 

1| GB Pzw³i D‡Ïk¨ c~iYK‡í Ò¯’vqx cÖwZôvbÓ A_© Kviev‡ii †mBiƒc wbw ©̀ó ¯’vb †h ¯’v‡b 
D³ D‡`¨v‡Mi Kvievi mvgwMÖKfv‡e ev AvswkKfv‡e cwiPvwjZ nq| 

2| Ò¯’vqx cÖwZôvbÓ A‡_© we‡klfv‡e AšÍfy©³ nB‡e t 

(K) e¨e ’̄vcbvi ’̄vb; 

(L) kvLv; 

(M) Awdm; 

(N) KviLvbv; 

(O) IqvK©kc; 

(P) Lwb, ˆZj A_ev M¨vmK‚c, f‚Mf©̄ ’ Lv` A_ev cÖvK…wZK m¤ú` Avni‡Yi Rb¨ Ab¨ 
†Kvb ¯’vb; 

(Q) weµq †K›`ª; Ges 

(R) e¨w³ gvwjKvbvaxb cY¨vMvi hv Ab¨‡`i gvjvgvj ¸`vgRvZ Kwievi myweav‡_© 
e¨envi Kwi‡Z †`Iqv nq| 

3| Ò¯’vqx cÖwZôvbÓ A‡_© AšÍfy©³ nB‡e t 

(K) AÆvwjKv wbg©vY ¯’vb ev wbg©vY, ms‡hvRb cÖKí ev Bnvi mwnZ m¤ú„³ Z`viKx 
Kvh©µg hvnv 6 gv‡mi AwaKKvj Ae¨vnZ _v‡K; 

(L) †Kvb D‡`¨v³v †mev cÖ̀ v‡bi D‡Ï‡k¨ Zvnvi D‡`¨v‡Mi gva¨‡g wb‡qvwRZ Kg©Pvix 
ev Ab¨vb¨ e¨w³i gva¨‡g civgk©K †mevmn †Kvb †mev cÖ̀ vb Kwi‡j, Z‡e hw` 
D³ cÖKv‡ii Kvh©µg (GKB ev mshy³ cÖK‡íi †ÿ‡Î) Pzw³ m¤úv`bKvix iv‡óªi 
g‡a¨ 12 gvm e¨vwß‡Z A_ev GKev‡i A_ev me©‡gvU 2 gv‡mi AwaKKvj 
Ae¨vnZ _v‡K; 

(M) †Kvb D‡`¨vM hvnv Pzw³ m¤úv`bKvix D³ iv‡ó«i LwbR ˆZj Avni‡Yi D‡Ï‡k¨ 
D³ iv‡óªi †mev, myweav ev cø̈ v›U I hš¿cvwZ fvovq mieivn K‡i| 
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4| GB Aby‡”Q‡`i c~e©eZ©x avivmg~‡n hvnvB _vKzK bv †Kb, Ò¯’vqx cÖwZôvbÓ A‡_© wb¤œewY©Z 
welq AšÍfy©³ nB‡e bv t 

(K) D‡`¨v‡Mi gvwjKvbvaxb ª̀e¨ ev cY¨mvgMÖx †Kej ¸`vgRvZKiY A_ev cÖ̀ k©‡bi 
D‡Ï‡k¨ e¨envi; 

(L) D‡`¨v‡Mi gvwjKvbvaxb gIRyZ `ªe¨ ev cY¨mvgMÖx †Kej gRy`KiY A_ev 
cÖ̀ k©‡bi Rb¨ msiÿY; 

(M) D‡`¨v‡Mi gvwjKvbvaxb gIRyZ `ªe¨ ev cY¨mvgMÖx †Kej Ab¨ †Kvb D‡`¨vM 
KZ…©K cÖwµqvRvZKi‡Yi Rb¨ msi¶Y; 

(N) D‡`¨v‡Mi Rb¨ †KejgvÎ ª̀e¨ ev cY¨mvgMÖx µ‡qi ev Z_¨ msMÖ‡ni D‡Ï‡k¨ 
Kviev‡ii wbw`©ó ¯’vb i¶Yv‡e¶Y; 

(O) D‡`¨v‡Mi Rb¨ cȪ ‘wZg~jK A_ev mnvqK ai‡bi weÁvcbmn Ab¨ †Kvb Kvh©µg 
cwiPvjbvi D‡Ï‡k¨ Kviev‡ii wbw`©ó ¯’vb i¶Yv‡e¶Y; 

(P) mve-c¨viv (K) †_‡K (O) Gi †h †Kvb iK‡gi GKwÎZ Kvh©µ‡gi Rb¨ 
Kviev‡ii wbw`©ó ’̄vb i¶Yv‡e¶Y, Z‡e Kviev‡ii wbw ©̀ó ¯’v‡bi GB 
GKwÎKi‡Yi d‡j m„ó mvwe©K Kvh©µg †hb cȪ ‘wZg~jK A_ev mnvqK ai‡bi nq| 

5| c¨viv 1 Ges 2 G hvnv wKQzB ewY©Z _vKzKbv †Kb, †h‡¶‡Î †Kvb e¨w³, ¯̂vaxbgh©v`v 
m¤úbœ †Kvb G‡R›U hvnvi cÖwZ c¨viv 7 cÖ‡hvR¨ e¨ZxZ, Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó« Pzw³ 
m¤úv`bKvix Aci iv‡ó«i †Kvb D‡`¨v‡Mi c‡¶ KvR K‡i †mB †¶‡Î D³ D‡`¨v‡Mi cÖ_‡gv³ 
Pzw³ m¤úv`bKvix iv‡ó« D³ e¨w³ D‡`¨v‡Mi Rb¨ †h mg Í̄ Kvh©µg m¤úv`b K‡ib Z¾b¨ ’̄vqx 
cÖwZôvb Av‡Q ewjqv MY¨ nB‡e, hw` D³ e¨w³i t 

(K)  D³ iv‡ó« D‡`¨v‡Mi bv‡g Pzw³ m¤úv`‡bi Rb¨ GKwU KZ©„c¶ _v‡K Ges Dnv‡K 
mvgwMÖKfv‡e e¨envi K‡i, hw` bv D³ e¨w³i Kvh©µg c¨viv 4 G DwjøwLZ 
Kvh©µgmg~‡ni g‡a¨ mxgve× nq, Z‡e Kviev‡ii wbw`©ó ¯’v‡bi gva¨‡g 
cwiPvwjZ nB‡j, D³ c¨vivi †¶‡Î Kviev‡ii GB wbw ©̀ó ¯’vb ¯’vqx cÖwZôvb 
wnmv‡e we‡ewPZ nB‡e bv| 

(L) †Kvb KZ©„c¶ bv _vwK‡j, Z‡e mvgwMÖKfv‡e DwjøwLZ iv‡ó« ¸`vgRvZ `ªe¨ ev 
c‡Y¨ msi¶Y K‡i hvnv nB‡Z B³ e¨w³ wbqwgZfv‡e D‡`¨v‡Mi c‡¶ ª̀e¨ ev 
cY¨ mieivn K‡i| 

6| GB Aby‡”Q‡`i c~e©eZx© c¨vivmg~‡n hvnvB _vKzK bv †Kb, Pzw³ m¤úv`bKvix iv‡ó«i †Kvb 
exgv D‡`¨v‡Mi, cybtexgvi †¶Î e¨ZxZ, Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡óª ¯’vqx cÖwZôvb Av‡Q ewjqv 
MY¨ nB‡e, hw` Dnv Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡óªi mxgvi g‡a¨ ¯̂vaxb gh©v`vm¤úbœ †Kvb G‡R›U 
hvnvi †ÿ‡Î c¨viv 7 cÖ‡hvR¨ Zvnv‡K e¨ZxZ †Kvb e¨w³i ga¨‡g  wcÖwgqvg msMÖn K‡i A_ev 
SzuwKi wbðqZv cÖ̀ vb K‡i| 
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7| †Kvb †Kej `vjvj, mvaviY Kwgkb G‡R›U A_ev ¯̂vaxb gh©v`vm¤úbœœ Ab¨ †Kvb G‡R›U 
hvnviv mvaviYZ Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« e¨emv cwiPvjbv K‡i, GB Kvi‡Y Pzw³ 
m¤úv`bKvix iv‡óªi †Kvb GKwU D‡`¨v‡Mi Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡óª ¯’vqx cÖwZôvb iwnqv‡Q 
ewjqv MY¨ nB‡e bv| hvnv nDK, †hB †ÿ‡Î GB iƒc G‡R‡›Ui Kvh©vejx m¤ú~Y© ev AwaKvsk 
Ask ïaygvÎ D³ D‡`¨v‡Mi c‡ÿ mxgve× _v‡K Ges D³ D‡`¨vM I G‡R‡›Ui g‡a¨ m¤úvw`Z ev 
Av‡ivwcZ evwYwR¨K I Avw_©K m¤úK© msµvšÍ kZ©vw` GKvwaK ¯̂vaxb D‡`¨v‡Mi g‡a¨ we`¨gvb 
kZ©vw` nB‡Z wfbœZi nq, †mB †ÿ‡Î GB c¨vivi A_© Abyhvqx GBiƒc G‡R›U‡K ¯̂vaxb 
gh©v`vm¤úbœ G‡RÈ wnmv‡e MY¨ Kiv nB‡e bv| 

8| Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i wbevmx †Kvb †Kv¤úvbx wbqš¿Y Kwi‡j A_ev Pzw³ 
m¤úv`bKvix Aci iv‡ó«i wbevmx †Kvb †Kv¤úvbx Øviv wbqwš¿Z nB‡j, A_ev Pzw³ m¤úv`bKvix 
Aci iv‡ó« e¨emv cwiPvjbv Kwi‡j (¯’vqx cÖwZôvb A_ev Ab¨ †Kvb gva¨‡g) D³ †Kv¤úvbx Aci 
†Kv¤úvbxi ¯’vqx cÖwZôvb wnmv‡e we‡ewPZ nB‡e bv| 

Aby‡”Q` 6 

’̄vei m¤úwË nB‡Z Avq 

1| Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡óªi wbevmx KZ©„K Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡óª Aew¯’Z ¯’vei 
m¤úwË (K…wl ev ebf‚wg nB‡Z AwR©Z Avq AšÍfy©³) nB‡Z cÖvß Avq Pzw³ m¤úv`bKvix Aci 
iv‡ó« Ki‡hvM¨ nB‡e| 

2| Pzw³ m¤úv`bKvix †h iv‡ó« ¯’vei m¤úwË Aew¯’Z †mB iv‡ó«i AvBb Abymv‡i Ò¯’vei 
m¤úwËÓ †h A‡_© e¨eüZ n‡q‡Q †mB A_© enb Kwi‡e| mKj †¶‡Î D³ A‡_© ¯’vei m¤úwËi 
Avbylw½K mKj m¤úwË, Mevw` cï, K…wl I e„¶‡ivc‡Y e¨eüZ miÄvgvw`, f‚-m¤úwË msµvšÍ 
AwaKv‡ii †¶‡Î mvaviY AvB‡bi weavbvewj cÖ‡hvR¨ GBiƒc AwaKvi, A‡b¨i ¯’vei m¤úwË 
†fv‡Mi AwaKvi Ges Kv‡Ri wewbg‡q cwieZ©bkxj ev wba©vwiZ cwigvY cÖvwßi AwaKvi Ges 
Lwb, Drmmg~n I Ab¨vb¨ cÖvK…wZK m¤ú` AšÍfz©³ nB‡e; RvnvR, †bŠKv, D‡ovRvnvR ¯’vei 
m¤úwËiƒ‡c MY¨ nB‡e bv| 

3| c¨viv 1 Gi weavb ¯’vei m¤úwËi mivmwi e¨envi, fvov ev Ab¨ †h‡Kvb Dcv‡q Dnv 
e¨envi nB‡Z cÖvß Av‡qi Dci cÖ‡hvR¨ nB‡e| 

4| c¨viv 1 I 3 Gi weavbmg~n †h †Kvb D‡`¨v‡Mi ’̄vei m¤úwËi Avq Ges ¯̂Zš¿fv‡e 
e¨w³MZ K‡g© e¨eüZ ¯’vei m¤úwËi Av‡qi †¶‡Î cÖ‡hvR¨ nB‡e| 

5| †h‡ÿ‡Î †Kvb †Kv¤úvbxi †kqvi gvwjKvbv ev Ab¨ K‡cv©‡iU AwaKvi †kqvi gvwjK ev 
K‡cv©‡iU AwaKvix‡K †Kv¤úvbxi gvwjKvbvi ¯’vei m¤úwË †fv‡Mi AwaKvi cÖ̀ vb K‡i, †mB‡ÿ‡Î 
†fv‡Mi AwaKv‡ii Kvi‡Y mivmwi e¨envi, fvov cÖ̀ vb ev Ab¨ †Kvb fv‡e e¨envi eve` cÖvß 
Avq Pzw³ m¤úv`bKvix †h iv‡ó« ¯’vei m¤úwË Aew¯’Z †mB iv‡ó« Ki‡hvM¨ nB‡e| 
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Aby‡”Q` 7 

e¨emv‡q gybvdv 

1| Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i †Kv‡bv D‡`¨v‡Mi gybvdv †Kej D³ iv‡ó«B Ki‡hvM¨ nB‡e, 
hw` D³ D‡`¨vM Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« ¯’vqxfv‡e cÖwZwôZ †Kv‡bv cÖwZôv‡bi gva¨‡g 
e¨emv cwiPvjbv bv K‡i| hw` D³ D‡`¨vM Aci iv‡ó« Dnvi e¨emv cwiPvjbv K‡i, Zvnv nB‡j 
D³ D‡`¨v‡Mi gybvdvi Dci Aci iv‡ó« wb¤œewY©Z †ÿ‡Î †h cwigvY Ki Av‡ivc‡hvM¨ nq †mB 
cwigvY Ki Av‡ivc Kiv hvB‡e : 

(K) ’̄vqx cÖwZôv‡bi; 

(L) D³ ’̄vqx cÖwZôv‡bi gva¨‡g weµq K‡i GB iƒc GKB ev GKB ai‡bi ª̀e¨ ev 
cY¨ Pzw³ m¤úv`bKix Aci iv‡ó« weµ‡qi; A_ev 

(M) Pzw³ m¤úvb`Kvix Aci iv‡óª D³ ’̄vqx cÖwZôv‡bi gva¨‡g cwiPvwjZ nq Ggb 
GKB ev GKB ai‡bi Ab¨b¨ e¨emvwqK Kvh©µg cwiPvjbv| 

2| c¨viv 3 Gi weavbvejx mv‡c‡¶, †h †¶‡Î Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i †Kv‡bv D‡`¨vM 
Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« ¯’vqxfv‡e cÖwZwôZ †Kv‡bv cÖwZôv‡bi gva¨‡g e¨emv cwiPvjbv K‡i 
†mB †¶‡Î Dnv hw` †Kv‡bv ¯̂Zš¿ I c„_K D‡`¨vM wn‡m‡e wb‡qvwRZ _vwKqv GKB ev Abyiƒc 
kZ©vbymv‡i GKB ev Abyiƒc Kvh©vejx cwiPvjbv KwiZ Ges Dnv †h D‡`¨v‡Mi ’̄vqx cÖwZôvb Dnvi 
mwnZ m¤ú~Y© ¯̂Zš¿fv‡e e¨emv KwiZ, Zvnv nB‡j †h cwigvY gybvdv AwR©Z nBZ ewjqv Avkv 
Kiv hvBZ †mBiƒc gybvdv Pzw³ m¤úv`bKvix Dfq iv‡ó« D³ ’̄vqx cÖwZôv‡bi Dci Av‡ivwcZ 
nB‡e| 

3| †Kv‡bv ’̄vqx cÖwZôv‡bi gybvdv wba©vi‡Y, wbe©vnx I mvaviY cÖkvmwbK e¨qmn ¯’vqx 
cÖwZôv‡bi e¨emv cwiPvjbvi Rb¨ ¯’vqx cÖwZôvb †h iv‡ó« Aew¯’Z †mB iv‡ó« ev Ab¨ †Kv_vI 
e¨wqZ LiP KZ©b wnmv‡e ev` nB‡e| Z‡e, GBiƒc †Kv‡bv KZ©b MÖnY‡hvM¨ nB‡e bv, hw` ’̄vqx 
cÖwZôv‡bi cÖavb Kvh©vjq ev Dnvi Ab¨ †Kv‡bv Kvh©vjq‡K-†c‡U›U ev Ab¨vb¨ AwaKvi e¨env‡ii 
wecix‡Z iq¨vjwU, wd ev Ab¨vb¨ mgiƒc ai‡bi Ki cwi‡kva K‡i A_ev wbw ©̀ó †mev cÖ̀ vb ev 
e¨e¯’vcbvi Rb¨ Kwgkb cÖ̀ vb K‡i A_ev e¨vswKs D‡`¨v‡Mi †¶Î e¨ZxZ, Ab¨vb¨ †¶‡Î ’̄vqx 
cÖwZôv‡bi M„nxZ F‡Yi A‡_©i wecix‡Z my` cwi‡kva K‡i| 

4| Pzw³ m¤úv`bKvix †Kv‡bv iv‡ó«B cÖ_vbyhvqx †Kv‡bv ’̄vqx cÖwZôv‡bi Dci Av‡ivcYxq gybvdv 
Dnvi wewfbœ As‡ki g‡a¨ mvgwMÖK gybvdv e›U‡bi wfwË‡Z wba©vi‡Yi †¶‡Î, c¨viv-2 Ges Ab¨ 
†Kv‡bv wKQyB Pzw³ m¤úv`bKvix D³ iv‡ó«i cÖ_vbyhvqx eÈ‡bi wfwË‡Z Ki‡hvM¨ gybvdv wba©vi‡Y 
evav cÖ̀ vb Kwi‡e bv; Z‡e GBiƒc M„nxZ eÈb ixwZ GB iƒc nB‡Z nB‡e †h, Bnvi dj GB 
Aby‡”Q‡` ewY©Z bxwZgvjvi mwnZ msMwZc~Y© nB‡e| 

5|    †Kv‡bv ’̄vqx cÖwZôvb KZ©„K Dnvi Rb¨ `ªe¨ A_ev cY¨mvgMÖx µq Kiv nq †KejgvÎ GB 
Kvi‡YB D³ ’̄vqx cÖwZôv‡bi Dci †Kv‡bv gybvdv Av‡ivwcZ nB‡e bv| 
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6|   c~e©eZx© c¨viv¸wji D‡Ï‡k¨ ’̄vqx cÖwZôv‡bi Dci Av‡ivcYxq gybvdv, wecix‡Z mwVK I 
ch©vß KviY bv _vwK‡j, cÖwZ ermi GKB c×wZ‡Z wba©viY Kiv nB‡e| 

7|   †h†¶‡Î gybvdvi g‡a¨ GBiƒc Avq AšÍfy©³ _v‡K hvnv m¤ú‡K© GB Pzw³i Ab¨vb¨ Aby‡”Q‡` 
c„_Kfv‡e e¨e¯’v M„nxZ nBqv‡Q, †mB †¶‡Î GB Aby‡”Q‡`i weavbvejx Øviv D³ mKj 
Aby‡”Q‡`i weavbvejx jswNZ nB‡e bv| 

Aby‡”Q` 8 
RvnvR I wegvb cwienY 

1| AvšÍR©vwZK cwien‡Yi †¶‡Î wegvb cwiPvjbv nB‡Z cÖvß gybvdv †KejgvÎ Pzw³ 
m¤úv`bKvix †mB iv‡ó« Ki‡hvM¨ nB‡e †h iv‡ó« D³ D‡`¨v‡Mi Kvh©Ki e¨e¯’vcbv †¶Î Aew¯’Z| 

2| AvšÍR©vwZK cwien‡Yi †¶‡Î RvnvR cwiPvjbv nB‡Z cÖvß gybvdv D‡`¨v‡Mi Kvh©Kix 
e¨e¯’vcbv †h iv‡ó« Aew¯’Z †mB iv‡ó« Ki‡hvM¨ nB‡Z cv‡i| Z‡e,  Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« 
D™¢‚Z GBiƒc gybvdv  D³ iv‡óªi AvBbvbyhvqx  D³ iv‡ó«I Ki‡hvM¨ nB‡Z cv‡i, wKš‘ †mB †¶‡Î 
kZKiv cÂvk fvM Kg Ki Av‡ivwcZ nB‡e| 

3| hw` RvnvR cwiPvjbvKvix  D‡`¨v‡Mi Kvh©Kix e¨e¯’vcbv Rvnv‡RB Aew¯’Z nq, Zvnv 
nB‡j Pzw³ m¤úv`bKvix †h iv‡ó« D³ Rvnv‡Ri ¯̂‡`k †cvZvkÖq Aew¯’Z, †mB iv‡ó«B Dnv 
Aew¯’Z ewjqv MY¨ nB‡e A_ev hw` ¯̂‡`k †cvZvkÖq bv _v‡K, Zvnv nB‡j Pzw³ m¤úv`bKvix †h 
iv‡ó« Rvnv‡Ri PvjK wbevmx †mB iv‡óª Aew¯’Z ewjqv MY¨ nB‡e| 

4| c¨viv-1 I 2 Gi weavbvejx †Kv‡bv cyj, †hŠ_ e¨emv A_ev AvšÍR©vwZKfv‡e cwiPvwjZ 
G‡RwÝ‡Z GBiƒc D‡`¨v‡M AskMÖn‡Yi d‡j AwR©Z gybvdv Ges GBiƒc D‡`¨vM KZ©„K ª̀e¨ ev 
cY¨ cwien‡Yi Rb¨ K‡›UBbvi e¨envi nB‡Z AwR©Z cÖvmw½K Avq Ges Gi DciI cÖ‡hvR¨ nB‡e| 

Aby‡”Q` 9 

mn‡hvMx ms ’̄v 

1| †hB †¶‡Î :  

(K) Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i †Kv‡bv D‡`¨vM Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó«i 
†Kv‡bv D‡`¨v‡Mi e¨e¯’vcbv, wbqš¿Y ev g~ja‡b cÖZ¨¶ ev c‡iv¶fv‡e AskMÖnY 
K‡i; A_ev 

(L) GKB e¨w³eM© Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡óªi †Kv‡bv D‡`¨v‡Mi Ges Pzw³ 
m¤úv`bKvix Aci iv‡ó«i †Kv‡bv D‡`¨v‡Mi e¨e¯’vcbv, wbqš¿Y A_ev g~jab 
hyMcrfv‡e AskMÖnY K‡i; 

 Ges Dfq †¶‡Î hw` 2wU D‡`¨v‡Mi g‡a¨ evwYwR¨K I Avw_©K m¤ú‡K©i Kvi‡Y Dnv‡`i 
g‡a¨ GBiƒc kZ© Av‡ivwcZ _v‡K hvnv Dnviv ¯̂Zš¿ D‡`¨vM wnmv‡e KvR Kwi‡j GKBiƒc nBZ 
bv †mB †¶‡Î †Kv‡bv GKwU D‡`¨v‡Mi hw` D³ kZ©mg~‡ni Rb¨ AwR©Z nq bvB, wKš‘ kZ©mg~n bv 
_vwK‡j AwR©Z nBZ, Zvnv nB‡j D³ gybvdv D³ D‡`¨v‡Mi gybvdvi AšÍfy©³ Kiv hvB‡e Ges 
Z`byhvqx Kiv‡ivcY Kiv hvB‡e| 
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2| hw` Pzw³ m¤úv`bKvix ivó« Pzw³ m¤úv`bKvix D³ iv‡ó«i †Kv‡bv D‡`¨v‡M gybvdv wnmv‡e 
AšÍfy©³ K‡i Ges Z`byhvqx Ki Av‡ivc K‡i Ges D³ gybvdvi Dci Pzw³ m¤úv`bKvix Aci 
ivó« †Kv‡bv D‡`¨vM‡K Aci iv‡ó«i Kiv‡ivcY Kwiqv _v‡K Zvnv nB‡j †h gybvdv AšÍf©y³ Kiv 
nBqv‡Q D³ gybvdv hw` GBiƒc gybvdv nq hvnv cÖ_‡gv³ Pzw³ m¤úv`bKvix iv‡ó«i D‡`¨v‡Mi 
gybvdv nBZ hw` D‡`¨vM 2wUi g‡a¨ Av‡ivwcZ kZ©mg~n GBiƒc nBZ hvnv 2wU ¯̂Zš¿ D‡`¨v‡Mi 
g‡a¨ m¤úv`b‡hvM¨, Zvnv nB‡j Pzw³ m¤úv`bKvix Aci ivó« D³ gybvdvi wecix‡Z †h cwigvY 
Ki Av‡ivcY Kwiqv‡Q Dnv h_vh_ mgš̂q mvab Kwi‡e| GBiƒc mgš̂q wbiƒc‡Yi †¶‡Î, GB 
Pzw³i Ab¨vb¨ weavbmg~‡ni w`‡K j¶¨ ivwL‡Z nB‡e Ges Pzw³ m¤úv`bKvix ivó«mg~‡ni Dchy³ 
KZ©„c¶MY cÖ‡qvR‡b cvi¯úwiK Av‡jvPbv Kwi‡e| 

3| †hLv‡b wePvwiK, cÖkvmwbK ev Ab¨‡Kv‡bv AvBbx Kvh©e¨e¯’vi d‡j GBiƒc ivq Rvwi Kiv 
nq †h, c¨viv-1 Gi Aaxb gybvdv mgš̂qRwbZ D™¢‚Z Ae¯’vq †Kv‡bv GKwU D‡`¨vM RvwjqvwZ, 
Ae‡njv ev B”QvK…Z Aciv‡ai Rb¨ †`vlx mve¨ Í̄ nq †mLv‡b c¨viv 2 Gi weavbvejx cÖ‡hvR¨ 
nB‡e bv| 

Aby‡”Q` 10 

jf¨vsk 

1| Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i wbevmx †Kv‡bv †Kv¤úvbx KZ©„K Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó«i 
†Kv‡bv wbevmx‡K cÖ̀ Ë jf¨vs‡ki Dci D³ Aci iv‡ó« Ki Av‡ivc Kiv hvB‡e| 

2| hvnv nDK, Giƒc jf¨vs‡ki Dci Ki †h †Kv¤úvbx jf¨vsk cÖ̀ vb Kwi‡Z‡Q †mB †Kv¤úvbx 
Pzw³ m¤úv`bKvix †h iv‡ó«i wbevmx Ges D³ iv‡ó«i AvBbvbyhvqx †m iv‡ó«I Av‡ivc Kiv hvB‡e| 
wKš‘ jf¨vs‡ki gvwjK hw` Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó«i wbevmx nq, Zvnv nB‡j Av‡ivwcZ 
K‡ii cwigvY jf¨vs‡ki †gvU cwigv‡Yi kZKiv 10 fv‡Mi AwaK nB‡e bv| GB c¨viv 
†Kv¤úvbxi Avq hvnv nB‡Z jf¨vsk cÖ̀ vb Kiv nBqv‡Q Dnvi Kiv‡ivcY‡K cÖfvweZ Kwi‡e bv| 

3| GB Aby‡”Q‡` ewY©Z Òjf¨vskÓ ewj‡Z †kqvi, ÒRyB‡mÝÓ †kqvi ev ÒRyB‡mÝÓ AwaKvi, 
gvBwbs †kqvi, dvDÛvim †kqvi A_ev F‡Yi `vex e¨ZxZ Ab¨vb¨ AwaKvi, gybvdvq AskMÖnY, 
Ab¨vb¨ K‡c©v‡iU AwaKvi nB‡Z Avq, Bnv Qvov Ab¨vb¨ Avq hvnv weZiYKvix †Kv¤úvbx Pzw³ 
m¤úv`bKvix †h iv‡ó«i wbevmx †mB iv‡ó«i AvBbvbymv‡i †kqvi Av‡qi Dci †hiƒc Kiv‡ivcY Kiv 
nq GKB iKg Kiv‡ivcY‡hvM¨ †m Avq‡K eySvB‡e| 

4| jf¨vs‡ki myweavi AwaKvix hw` Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i wbevmx nBqv, Pzw³ 
m¤úv`bKvix Aci iv‡ó«i wbevmx †Kv‡bv †Kv¤úvbxi, D³ Aci iv‡ó« Aew¯’Z †Kv‡bv ’̄vqx 
cÖwZôv‡bi gva¨‡g Kvievi cwiPvjbv K‡ib A_ev D³ Aci iv‡ó« Aew¯’Z †Kv‡bv ’̄vqx NvwUi 
gva¨‡g ¯̂vaxb e¨w³MZ †mev cÖ`vb K‡ib Ges †h †nvwìs-Gi gva¨‡g D³ jf¨vsk cÖ̀ vb Kiv 
nq, Dnv hw` Kvh©Kixfv‡e †mLv‡b Aew¯’Z ¯’vqx cÖwZôvb ev ’̄vqx NvwUi mwnZ mswkøó nq Zvnv 
nB‡j GB Aby‡”Q‡`i c¨viv-1 Ges 2 Gi weavbvejx cÖ‡hvR¨ nB‡e bv| GBiƒc †¶‡Î, Aby‡”Q` 
7 A_ev Aby‡”Q` 14 Gi weavbvejx welq Abyhvqx cÖ‡hvR¨ nB‡e| 
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5| Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i Awaevmx †Kv‡bv †Kv¤úvbx Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« 
†Kv‡bv gybvdv ev Avq jvf Kwi‡j, Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó«, D³ †Kv¤úvbx KZ©„K cÖ̀ Ë 
jf¨vs‡ki Dci †Kv‡bv Ki Av‡ivc bvI Kwi‡Z cv‡ib, Z‡e D³ Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó«i 
wbevmx‡K cÖ̀ Ë jf¨vs‡ki †¶‡Î ev †h †nvwìs m¤ú‡K© jf¨vsk cÖ̀ vb Kiv nq †mB †nvwìs D³ 
Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« Aew¯’Z †Kv‡bv ’̄vqx cÖwZôvb ev ’̄vqx NvwUi mv‡_ Kvh©Kifv‡e 
m¤úwK©Z _vKevi †¶‡Î Bnvi e¨wZµg nB‡e, cÖ̀ Ë jf¨vsk ev AeÈbK…Z gybvdv m¤ú~Y© ev 
AvswkKfv‡e D³ Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« AwR©Z nB‡jI †Kv¤úvbxi D³ AeÈbK…Z 
gybvdvi Dci †Kv‡bv Ki Av‡ivc Kiv nB‡e bv| 

6| GB Pzw³i Ab¨vb¨ weavbvejx‡Z hvnvB _vKzK bv †Kb, Pzw³ m¤úv`bKvix iv‡ó«i wbevmx 
†Kv‡bv †Kv¤úvbxi hw` Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« ¯’vqx ¯’vcbv _v‡K †mB †¶‡Î Aby‡”Q` 7 
Gi c¨viv-1 Gi Aaxb gybvdv cÖavb Kvh©vj‡q ’̄vbvšÍi Kwievi mgq Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« 
we`¨gvb AvBb Abyhvqx D³ gybvdv nB‡Z Dr‡m Ki KZ©b Kiv hvB‡e| Z‡e D³ gybvdv nB‡Z 
Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« avh©K…Z K‡c©v‡ikb Ki ev` †`Iqvi c‡i 10% Gi AwaK Dr‡m 
Ki KZ©b Kiv hvB‡e bv| 

Aby‡”Q` 11 

my` 

1| Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó« D™¢‚Z my` Pzw³ m¤úv`bKvix  Aci iv‡ó«i †Kv‡bv wbevmx‡K 
cÖ̀ vb Kiv nB‡j Dnv Aci iv‡ó« Ki‡hvM¨ nB‡e| 

2| hvnv nDK, GBiƒc my` Pzw³ m¤úv`bKvix †h iv‡ó« D™¢‚Z nq †mB iv‡ó«i AvBb Abyhvqx 
†mB iv‡ó«B Ki‡hvM¨ nB‡e, wKš‘ hw` cÖvcK D³ my‡`i myweavi AwaKvix nb, Zvnv nB‡j 
Abyiƒcfv‡e avh©K…Z K‡ii cwigvY †gvU my‡`i kZKiv 10 fv‡Mi AwaK nB‡e bv| 

3| c¨viv-2 G ewY©Z weavb m‡Ë¡I Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó« D™¢‚Z my` Pzw³ m¤úv`bKvix 
Aci iv‡ó«i miKvi ev †K›`ªxq e¨vsK‡K cÖ̀ vb Kiv nB‡j Dnv cÖ_‡g DwjøwLZ Pzw³ m¤úv`bKvix 
iv‡ó« Ki nB‡Z Ae¨vnwZ cvB‡e| 

4| GB Aby‡”Q‡` ewY©Z Òmy`ÕÕ A_© eÜ‡Ki gva¨‡g wbivcËv wbwðZ nDK ev bv nBK Ges FY 
MÖnxZvi gybvdvq AskMÖn‡Yi AwaKvi _vKzK ev bv _vKzK, GBiƒc mKj cÖKvi FY `vex nB‡Z 
AwR©Z Avq, Ges we‡kl Kwiqv, miKvwi wmwKDwiwU, eÛ ev wW‡eÂv‡ii mwnZ mswkøó wcÖwgqvg I 
†iv‡q`v`mn wmwKDwiwU, eÛ ev wW‡eÂvi nB‡Z AwR©Z Avq| Z‡e, wej‡¤̂ cwi‡kv‡ai Rb¨ 
Av‡ivwcZ Rwigvbv GB Aby‡”Q‡`i D‡Ïk¨ c~iYK‡í my` wnmv‡e MY¨ nB‡e bv| 

5| hw` my` MÖnxZv Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i wbevmx nBqv Pzw³ m¤úv`bKvix Aci †h 
†Kv‡bv iv‡ó« my‡`i DrcwË nBqv‡Q †m iv‡ó« Aew¯’Z †Kv‡bv ’̄vqx cÖwZôv‡bi gva¨‡g D³ iv‡ó« 
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e¨emv cwiPvjbv K‡ib A_ev D³ Aci iv‡ó« †hLv‡b Aew¯’Z †Kv‡bv ’̄vqx ¯’vcbvi gva¨‡g ¯̂Zš¿ 
e¨w³MZ mvwf©m cwiPvjbv K‡ib Ges †h FY`vexi Rb¨ my` cÖ̀ Ë nq †mB FY`vex hw` 

(K) ’̄vqx ¯’vcbv ev †K‡›`ªi mv‡_ m¤úK©hy³ nq; A_ev 

(L) Aby‡”Q` 7, c¨viv-1-Gi `dv (M) Gi mv‡_ m¤úK©hy³ nq, Zvnv nB‡j c¨viv-1 
I 2 Gi weavbvejx cÖ‡hvR¨ nB‡e bv| GBiƒc †¶‡Î Aby‡”Q` 7 A_ev 14 Gi 
weavbvejx cÖ‡hvR¨ nB‡e| 

6| Pzw³ m¤úv`bKvix †Kv‡bv iv‡ó« my` Avq ZLbB D™¢‚Z nBqv‡Q ewjqv MY¨ nB‡e hLb `vZv 
D³ iv‡ó«i wbevmx nb| †h †¶‡Î, †h e¨w³ GBiƒc Avq cwi‡kva Kwi‡Z‡Qb wZwb Pzw³ 
m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i wbevmx nb ev bv nb, Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó« Aew¯’Z, †h F‡Yi 
Rb¨ D³ Avq cwi‡kva Kiv nq Dnv m„wó nIqvi ms‡M RwoZ †Kv‡bv ’̄vqx cÖwZôvb ev wbw`©ó 
†K›`ª _vwK‡j Ges D³ Avq D³ ’̄vqx cÖwZôvb ev wbw ©̀ó †K› ª̀ enb K‡i, †mB †¶‡Î †mB Avq 
Pzw³ m¤úv`bKvix †h iv‡ó« ¯’vqx cÖwZôvb ev wbw`©ó †K›`ª Aew¯’Z †mB iv‡ó« D™¢‚Z nBqv‡Q ewjqv 
MY¨ nB‡e| 

7| †h‡¶‡Î, my``vZv I my` jv‡fi AwaKvixi g‡a¨ A_ev Zvnv‡`i Df‡qi Ges Aci †Kv‡bv 
e¨w³i g‡a¨ we‡kl m¤úK© †nZz cÖ̀ Ë my‡`i cwigvY, †h FY `vex eve` my` cÖ̀ vb Kiv nq 
ZrcÖwZ j¶¨ ivwLqv GBiƒc m¤ú‡K©i AeZ©gv‡b D³ my``vZv I my` jv‡fi AwaKvix †h cwigvY 
my` cÖ̀ v‡b m¤§Z nB‡Zb Z`v‡c¶v AwaK nq, †mB †ÿ‡Î GB Aby‡”Q‡`i weavbvejx †Kej 
†k‡lv³ cwigv‡Yi †¶‡Î cÖ‡hvR¨ nB‡e| GBiƒc †¶‡Î, cÖ̀ Ë AwZwi³ A_© Pzw³ m¤úv`bKvix 
cÖ‡Z¨K iv‡ó«i AvBb Abyhvqx Ki‡hvM¨ nB‡e| Z‡e GB Pzw³i Ab¨vb¨ weav‡bi cÖwZ h_vh_ j¶¨ 
ivwL‡Z nB‡e| 

Aby‡”Q` 12 

iq¨vjwU 

1| Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó« D™¢‚Z iq¨vjwU, Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó«i †Kv‡bv 
wbevmx‡K cÖ̀ vb Kiv nB‡j D³ iq¨vjwU Pzw³ m¤úv`bvKvix Aci iv‡ó« Ki‡hvM¨ nB‡e| 

2| hvnv nDK, Pzw³ m¤úv`bKvix †h ivó« D³ iq¨vjwUi Drm †mB iv‡ó«i AvBb Abyhvqx †mB 
iv‡ó«B Ki‡hvM¨ nB‡Z cv‡i| wKš‘ cÖvcK hw` Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó«i wbevmx nb, Zvnv 
nB‡j GBiƒ‡c avh©K…Z Ki iq¨vjwUi †gvU cwigv‡Yi kZKiv 10 fv‡Mi AwaK nB‡e bv| 

3| GB Aby‡”Q‡` ewY©Z Òiq¨vjwUÓ Gi A_© †Kv‡bv mvwnZ¨, ˆkwíK ev ˆeÁvwbK MÖš’̄ Ẑ¡ I Gi 
AšÍf©y³ wm‡bg¨v‡UvMÖvd wdj¥, †eZvi I †Uwjwfkb cÖPviKv‡h© e¨eüZ wdj¥ ev †Ucmn ev 
Rb¯̂v‡_© cÖPviv‡_© m¨v‡UjvBU, K¨vejm, AcwUK¨vj dvBevi ev Abyiƒc cÖhyw³i gva¨‡g m¤úªPvi, 
†PŠ¤̂wKq †Uc, wW¯‹ ev †jRvi wW¯‹ (mdUIqvi), †Kv‡bv †c‡U›U, †UªW gvK©, bKmv, g‡Wj, 
cwiKíbv, †Mvcb dg~©jv ev cÖwµqv A_ev wkí, K…wl evwYR¨ ev weÁvb welqK Z_¨, KvwiMix 
mnvqZv Ges Aby‡”Q` 14 I 15 †Z DwjøwLZ †mev Ges e¨w³ e¨wZ‡i‡K †mev cÖ̀ v‡bi wewbg‡q 
cÖvß †h †Kv‡bv cÖKvi A_©| 
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4| hw` iq¨vjwU MÖnxZv Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i Awaevmx nBqv Pzw³ m¤úv`bKvix Aci 
iv‡ó« †h iv‡ó« my‡`i DrcwË nBqv‡Q †mB iv‡ó« Aew¯’Z †Kv‡bv ’̄vqx cÖwZôv‡bi gva¨‡g D³ iv‡ó« 
e¨emv cwiPvjbv K‡ib A_ev D³ Aci iv‡ó« †hLv‡b Aew¯’Z †Kv‡bv ’̄vqx ¯’vcbvi gva¨‡g ¯̂Zš¿ 
e¨w³MZ mvwf©m cwiPvjbv K‡ib Ges †h iq¨vjwU cÖ̀ Ë nq Dnv hw` 

 (K) ’̄vqx ¯’vcbv ev †K‡›`ªi mv‡_ m¤úK©hy³ nq; A_ev 

 (L) Aby‡”Q` 7, c¨viv-1 Gi `dv (M) Gi mv‡_ m¤úK©hy³ nq, Zvnv nB‡j c¨viv-1 
I 2 Gi weavbvejx cÖ‡hvR¨ nB‡e bv| GBiƒc †¶‡Î Aby‡”Q` 7 A_ev Aby‡”Q` 
14 Gi weavbvejx cÖ‡hvR¨ nB‡e| 

5| Pzw³ m¤úv`bKvix †Kv‡bv iv‡ó« iq¨vjwU ZLbB D™¢‚Z nBqv‡Q ewjqv MY¨ nB‡e hLb `vZv 
D³ iv‡ó«i wbevmx nb| †h †¶‡Î, †h e¨w³ iq¨vjwU cwi‡kva Kwi‡Z‡Qb wZwb Pzw³ m¤úv`bKvix 
GK iv‡ó«i wbevmx nb ev bv nb, Pzw³ m¤úv`bKvix iv‡ó« Aew¯’Z iq¨vjwU cwi‡kv‡ai `vq m„wó 
nIqvi ms‡M RwoZ †Kv‡bv ’̄vqx cÖwZôvb ev wbw ©̀ó †K›`ª _vwK‡j Ges D³ iq¨vjwU D³ ’̄vqx 
cÖwZôvb ev wbw`©ó †K› ª̀ enb K‡i, †mB †¶‡Î D³ iq¨vjwU Pzw³ m¤úv`bKvix †h iv‡ó« ¯’vqx 
cÖwZôvb ev wbw ©̀ó †K›`ª Aew¯’Z D³ iv‡ó« D™¢‚Z nBqv‡Q ewjqv MY¨ nB‡e| 

6| iq¨vjwU cÖ̀ vbKvix I iq¨vjwU myweav jv‡fi AwaKvix A_ev Zvnv‡`i Dfq I Aci 
†Kv‡bv e¨w³i g‡a¨ we‡kl m¤úK©‡nZz †h e¨envi, AwaKvi A_ev Z_¨ eve` iq¨vjwU cÖ̀ vb Kiv 
nq ZrcÖwZ j¶¨ ivwLqv cÖ̀ Ë iq¨vjwUi cwigvY, Abyiƒc m¤ú‡K©i AeZ©gv‡b Dnv cÖ̀ vbKvix I 
Dnvi myweav jv‡fi AwaKvixi m¤§wZµ‡g w ’̄iK…Z cwigvY A‡c¶v AwaK nB‡j, GB Aby‡”Q‡`i 
weavbvejx †Kej †k‡lv³ cwigv‡Yi †¶‡Î cÖ‡hvR¨ nB‡e| GBiƒc †¶‡Î GB Pzw³i Ab¨vb¨ 
weav‡bi cÖwZ j¶¨ ivwLqv Pzw³ m¤úv`bKvix cÖ‡Z¨K iv‡ó«i ¯̂xq AvBb Abyhvqx cÖ̀ Ë A‡_©i 
AwZwi³ A‡_©i Dci Ki Av‡ivc Kiv nB‡e| 

Aby‡”Q` 13 

g~jabx gybvdv 

1| Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i wbevmxi Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« Aew¯’Z Aby‡”Q` 6 G 
ewY©Z ¯’vei m¤úwË n Í̄všÍ‡ii d‡j D™¢‚Z gybvdvi Dci Ki Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« Av‡ivc 
Kiv hvB‡e| 

2| Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i †Kv‡bv D‡`¨v‡Mi gvwjKvbvaxb Pzw³ m¤úv`bKvix iv‡ó« 
Aew¯’Z †Kv‡bv ’̄vqx cÖwZôv‡bi Kvievix m¤úwËi Askwe‡kl ewjqv MY¨ Ggb †Kv‡bv A ’̄vei 
m¤úwË n Í̄všÍ‡ii gva¨‡g A_ev †ckvMZ Kvh©vw` m¤úv`‡bi D‡Ï‡k¨ Pzw³ m¤úv`bKvix GK 
iv‡ó«i wbevmxi gvwjKvbvaxb Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« Aew¯’Z †Kv‡bv wbw ©̀ó †K‡› ª̀i mwnZ 
mswkøó †Kv‡bv A ’̄vei m¤úwË n Í̄všÍ‡ii gva¨‡g AwR©Z gybvdv, Ges GBiƒc ¯’vqx cÖwZôvb 
(GKKfv‡e ev mgMÖ D‡`¨vM GK‡Î) n Í̄všÍ‡ii gva¨‡g A_ev D³ wbw ©̀ó †K›`ª n Í̄všÍ‡ii gva¨‡g 
AwR©Z gybvdv D³ Aci iv‡ó« Ki‡hvM¨ nB‡e| 
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3| AvšÍR©vwZK cwien‡Y cwiPvwjZ RvnvR ev wegvb ev GBiƒc RvnvR ev wegvb cwien‡Yi 
mwnZ mswkøó A¯’vei m¤úwË n Í̄všÍi nB‡Z gybvdv Pzw³ m¤úv`bKvix †h iv‡óª D‡`¨v‡Mi Kvh©Ki 
e¨e¯’vcbvi ¯’vb Aew¯’Z †mB iv‡ó« Ki‡hvM¨ nB‡e| 

4| Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó« Aew¯’Z ¯’vei †Kv¤úvwbi g~jabx ÷‡Ki †kqvi n Í̄všÍi GB 
Aby‡”Q‡` ewY©Z m¤úwË I cwim¤ú` e¨wZ‡i‡K, Ab¨ †Kv‡bv g~jabx gybvdv †hB iv‡ó« D™¢‚Z 
nB‡e, †mB iv‡ó«B Ki‡hvM¨ nB‡e| 

5| GB Aby‡”Q‡`i `dv 1, 2, 3 I 4 G DwjøwLZ m¤úwË e¨ZxZ Ab¨ †Kv‡bv m¤úwË n Í̄všÍ‡ii 
gva¨‡g AwR©Z gybvdv m¤úwË n Í̄všÍiKvix Pzw³ m¤úv`bKvix †hB iv‡ó«i wbevmx †Kej †mB iv‡ó«B 
Ki‡hvM¨ nB‡e| 

Aby‡”Q` 14 

¯̂Zš¿ e¨w³MZ Kvh©vw` 

1| †ckvMZ Kvh©vw` A_ev GKB cÖK…wZi Ab¨vb¨ ¯̂Zš¿ Kvh©vejx eve` Pzw³ m¤úv`bKvix GK 
iv‡ó«i wbevmx KZ©„K AwR©Z Avq D³ iv‡ó« Ki‡hvM¨ nB‡e| Bnv m‡Ë¡I wb¤œewY©Z `yBwU †¶‡Î 
Abyiƒc Avq Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó«I Ki‡hvM¨ nB‡e :  

(K) hw` Pyw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« D³ e¨w³i Kvh©m¤úv`‡bi D‡Ï‡k¨ Zvnvi 
wbqwgZ e¨envh© †Kvb wbw ©̀ó †K›`ª _v‡K| GB †¶‡Î Av‡qi hZUzKz Ask D³ 
†K‡› ª̀i mwnZ m¤úK©hy³ ZZUzKz Aci iv‡ó« Ki‡hvM¨ nB‡e; A_ev 

(L) hw` Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« mswkøó A_© eQ‡ii ïiæ ev †kl nq GBiƒc 12 
gvm mgq e¨wß‡Z Zvnvi Ae¯’vb me©mvKz‡j¨ 183 w`b ev Dnvi AwaK nq; †mB 
†¶‡Î Av‡qi Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« cwiPvwjZ Kvh©µ‡gi mv‡_ RwoZ 
AskUzKzB Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« Ki‡hvM¨ nB‡e| 

2| Ò†ckvMZ Kvh©vw`Ó A_© we‡klfv‡e weÁvb, wkí cÖ‡qvwMK, wk¶v A_ev wk¶v`vb welqK 
¯̂Zš¿ Kvh©vw` Ges wPwKrmK, AvBbRxex, cÖ‡KŠkjx, ¯’cwZ, `šÍwPwKrmK I wnmvei¶‡Ki ¯̂Zš¿ 
Kvh©vejxI Bnvi AšÍfy©³ nB‡e| 

Aby‡”Q` 15 

wbf©ikxj e¨w³MZ Kvh©vw` 

1| Aby‡”Q` 16, 18, 19, 20 Ges 21 Gi weavbejx mv‡c‡¶ Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i 
wbevmx KZ©„K m¤úvw`Z Kg© nB‡Z cÖvß †eZb I Abyiƒc Ab¨vb¨ cvwikÖwgK D³ iv‡ó«B Ki‡hvM¨ 
nB‡e, hw` D³ Kvh© Aci iv‡óª m¤úvw`Z bv nq| Dnv nB‡Z AwR©Z cvwikÖwgK D³ Aci iv‡ó«B 
Ki‡hvM¨ nB‡e hw` Kvh© Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« m¤úvw`Z nq| 
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2| c¨viv 1 G hvnv wKQyyB _vKzK bv †Kb, Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i wbevmx KZ©„K Pzw³ 
m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« m¤úvw`Z †Kvb Kvh© nB‡Z cÖvß cvwikÖwgK †KejgvÎ cÖ_‡gv³ iv‡ó«B 
Ki‡hvM¨ nB‡e, hw` : 

(K) cÖvcK D³ iv‡ó« mswkøó A_© erm‡i AbwaK me©‡gvU 183 w`‡bi †gqv` ev 
†gqv`mg~‡ni Rb¨ Ae¯’vb Kwiqv _v‡Kb; Ges 

(L) D³ Aci iv‡ó«i wbevmx b‡nb GBiƒc †Kvb wb‡qvMKZ©v KZ©„K A_ev Zvnvi c‡¶ 
D³ cvwikÖwgK cÖ̀ vb Kiv nq; Ges 

(M) wb‡qvMKZ©vi gvwjKvbvaxb Aci iv‡ó« Aew¯’Z †Kvb ¯’vqx cÖwZôvb ev wbw`©ó †K›`ª 
KZ©„K cvwikÖwgK enb bv nBqv _v‡K| 

3| GB Aby‡”Q‡`i c~e©eZx© weavbvewj‡Z hvnv wKQyB _vKzK bv †Kb, AvšÍR©vwZK MgbvMg‡b 
cwiPvwjZ †Kvb RvnvR ev wegv‡b PvKzix nB‡Z AwR©Z cvwikÖwgK Pzw³ m¤úv`bKvix †mB iv‡ó«B 
Ki‡hvM¨ nB‡e †hB iv‡ó« D³ D‡`¨v‡Mi Kvh©Ki e¨e¯’vcbv †K›`ª Aew ’̄Z| 

Aby‡”Q` 16 

cwiPvjKM‡Yi wdm Ges D”P c` ’̄ e¨e¯’vcKxq Kg©KZ©v‡`i cvwikÖwgK 

1| Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i †Kvb wbevmx Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó«i wbevmx †Kvb 
†Kv¤úvbxi cwiPvjKgÛjx ev ZË¡veavqK ev Abyiƒc †Kvb †ev‡W©i m`m¨iƒ‡c AwR©Z cwiPvj‡Ki 
wdm ev Abyiƒc A_© D³ Aci iv‡ó« Ki‡hvM¨ nB‡e| 

2| Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i †Kvb wbevmx Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó«i wbevmx †Kvb 
†Kv¤úvbxi D”P c` ’̄ e¨e¯’vcKxq Kg©KZ©viƒ‡c AwR©Z †eZb, gRywi Ges Abyiƒc cvwikÖwgK Aci 
iv‡ó« Ki‡hvM¨ nB‡e| 

Aby‡”Q` 17 

wkíx I µxovwe` 

1| GB Pzw³i Aby‡”Q` 14 I 15 Gi weavbvewj‡Z hvnv wKQyB _vKzK bv †Kb, bvU¨, Pjw”PÎ, 
†eZvi ev †Uwjwfkb wkíx ev msMx‡Zi b¨vq wPËwe‡bv`bKvix A_ev µxovwe` wnmv‡e m¤úvw`Z 
e¨w³MZ Kvh©vewj I µxov  ˆbcyY¨ cÖ̀ k©‡bi gva¨‡g AwR©Z Avq Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« 
Ki‡hvM¨ nB‡e| 

2| †h †¶‡Î †Kvb wPËwe‡bv`bKvix A_ev µxovwe` KZ©„K e¨w³MZ µxov ˆbcyY¨ cÖ̀ k©‡bi 
wewbg‡q AwR©Z Avq Zvnvi wb‡Ri Kv‡Q Rgv bv nBqv Ab¨ †Kvb e¨w³i wbKU Rgv nq, †m 
†¶‡Î D³ Avq Aby‡”Q` 7, 14 I 15 Gi weavbewj‡Z hvnv wKQyB _vKzK bv †Kb, Pzw³ 
m¤úv`bKvix †h ivó« wPËwe‡bv`bKvix wKsev µxovwe‡`i Abyiƒc µxov ˆbcyY¨ cÖ̀ wk©Z nq †mB 
iv‡ó« Ki‡hvM¨ nB‡e| 
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3| Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i wbevmx KZ©„K Pzw³ m¤úv`vbKvix Aci iv‡ó« `dv 1 I 2 G 
ewY©Z Kvh©µg nB‡Z AwR©Z Avq Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« Ki Av‡ivc nB‡Z Ae¨vnwZcÖvß 
nB‡e, hw` Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« D³ ågY m¤ú~Y© ev cÖavbZ: cÖ_‡gv³ Pzw³ m¤úv`bKvix 
iv‡ó«i miKvi A_ev Dnvi †Kvb ¯’vbxq KZ©„c‡¶i A_©vq‡b A_ev Pzw³ m¤úv`bKvix Dfq iv‡óªi 
miKv‡ii g‡a¨ mvs¯‹…wZK Pzw³ ev GB RvZxq †Kvb e¨e¯’vi gva¨‡g m¤úvw`Z nq| 

Aby‡”Q` 18 

Aemi fvZv, evwl©K e„wË Ges mvgvwRK wbivcËv 

1| Aby‡”Q` 19 Gi `dv 2 Gi weavbvewj mv‡c‡¶, Pzw³ m¤úv`bKvix †Kvb iv‡ó«i wbevmx 
KZ©„K cÖ̀ Ë †cbkb, evwl©K e„wË Ges PvKzix †k‡l AZxZ PvKzix we‡ePbvq cÖ̀ Ë Abyiƒc Ab¨vb¨ 
fvZvw` †Kej Pzw³ m¤úv`bKvix D³ iv‡ó«B Ki‡hvM¨ nB‡e| 

2| Pzw³ m¤úv`bKvix iv‡ó«i miKvi ev Dnvi ivR‰bwZK wefvM ev ¯’vbxq KZ©„c¶ KZ©„K 
c~e©eZ©x wb‡qv‡Mi we‡ePbvq cwi‡kvwaZ Aemi fvZv Ges evwl©K e„wË ev Ab¨ mvgwqK ev NUbv 
¯̂v‡c‡¶ cwi‡kva D³ iv‡óª Ki‡hvM¨ nB‡e| 

3| c¨viv 1 G hvnvB _vKzK bv †Kb, Pzw³ m¤úv`bKvix iv‡ó«i mvgvwRK wbivcËv AvB‡bi 
Aax‡b Aemi fvZv Ges Ab¨ †Kvb cwi‡kva Kiv nBqv _vwK‡j Zvnv ïaygvÎ D³ Pzw³ 
m¤úv`bKvix iv‡ó« Ki‡hvM¨ nB‡e| 

Aby‡”Q` 19 

miKvwi PvKzix 

1| (K) †eZb, gRywi Ges GKBiƒc Ab¨vb¨ fvZv, Aemi fvZv e¨ZxZ, Pzw³ 
m¤úv`bKvix †Kvb ivó« ev Dnvi ¯’vbxq KZ©„c‡¶i Aaxb PvKzixi Kvi‡Y Pzw³ 
m¤úv`bKvix D³ ivó« ev Dnvi ¯’vbxq KZ©„c¶ KZ©„K cÖ̀ Ë nB‡j, Dnv †KejgvÎ 
Pzw³ m¤úv`bKvix D³ iv‡ó« Ki‡hvM¨ nB‡e| 

 (L) hvnv nDK, GBiƒc †eZb, gRywi Ges GKBiƒc Ab¨vb¨ fvZv †Kej Pzw³ 
m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« Ki‡hvM¨ nB‡e, hw` PvKzix D³ Aci iv‡ó« nq Ges D³ 
e¨w³ Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó«i GBiƒc wbevmx whwb : 

(A) Pzw³ m¤úv`bKvix D³ iv‡ó«i bvMwiK; A_ev 

(Av) †Kej PvKzixi Kvi‡Y Pzw³ m¤úv`bKvix D³ iv‡ó«i bvMwiK nB‡Z cv‡ib 
bvB| 

2| (K) Pzw³ m¤úv`bKvix †Kvb iv‡óª, ivR‰bwZK Dc-wefvM A_ev †Kvb ¯’vbxq 
KZ©„c‡¶i Aaxb PvKzixi Kvi‡Y D³ ivó« ev Dnvi ¯’vbxq KZ©„c¶ KZ©„K A_ev 
Dnvi Øviv MwVZ Znwej nB‡Z cwi‡kvwaZ Aemi fvZv Pzw³ m¤úv`bKvix D³ 
iv‡ó« Ki‡hvM¨ nB‡e| 

 (L) hvnv nDK, GBiƒc Aemi fvZv †Kej Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« Ki‡hvM¨ 
nB‡e hw` D³ e¨w³ Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó«i wbevmx Ges bvMwiK nb| 
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3| Pzw³ m¤úv`bKvix †Kvb ivó«, ivR‰bwZK Dc-wefvM ev Dnvi †Kvb ¯’vbxq KZ©„c¶ KZ©„K 
cwiPvwjZ †Kvb Kviev‡i Kvh© m¤úv`‡bi Rb¨ †eZb, gRywi Ges GKBiƒc Ab¨vb¨ fvZv Ges 
Aemi fvZvi †¶‡Î Aby‡”Q` 15, 16, 17 Ges 18 Gi weavbvewj cÖ‡hvR¨ nB‡e| 

Aby‡”Q` 20 

QvÎ I wk¶vbwek 

1| Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó« åg‡Yi c~‡e© Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« wbevmx Av‡Qb ev 
wQ‡jb Giƒc †Kvb QvÎ ev e¨emvqx wk¶vbwek whwb cÖ_‡gv³ Pzw³ m¤úv`bKvix iv‡óª †Kej 
Zvnvi wk¶v ev cÖwk¶‡Yi Rb¨ Dcw¯’Z Av‡Qb, wZwb Zvnvi Avevmb LiP, wk¶v ev cÖwk¶‡Yi 
Rb¨ †Kvb A_© cÖvß nB‡j D³ A‡_©i Dci cÖ_‡gv³ Pzw³ m¤úv`bKvix iv‡ó« Zvnvi cÖ_g 
AvMg‡bi ZvwiL nB‡Z AbwaK 5 eQ‡ii Rb¨ Ki Av‡ivc Kiv hvB‡e bv, Z‡e kZ© _v‡K †h, 
GBiƒc A_© cwi‡kva Pzw³ m¤úv`bKvix D³ iv‡ó«i ewnf‚©Z †Kvb Drm nB‡Z D™¢‚Z nB‡e| 

2| Aby`vb, e„wË Ges c¨viv 1 G AšÍf©y³ b‡n GBiƒc wb‡qvM nB‡Z D™¢‚Z cvwikÖwg‡Ki †¶‡Î, 
c¨viv-1 G ewY©Z QvÎ ev e¨emvqx wk¶vbwek mswkøó åg‡Yi D‡Ï‡k¨ Aci iv‡ó« Zvnvi AvMg‡bi 
ZvwiL nB‡Z GBiƒc wk¶v ev cÖwk¶Y mgqKvj ch©šÍ wZwb †h †`‡k ågY Kwi‡Z‡Qb †mB 
†`‡ki bvMwiK‡`i Rb¨ cÖ‡hvR¨ K‡ii Dci Ae¨vnwZ, †iqvZ A_ev  n«vmK…Z K‡ii myweav cÖvß 
nB‡eb| 

Aby‡”Q` 21 

wk¶K Ges M‡elK 

1| †Kvb e¨w³ hw` Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó«i miKvi, †Kvb wek¦we`¨vjq, wk¶v cÖwZôvb 
ev †Kvb Agybvdv‡fvMx mvs¯‹…wZK cÖwZôvb ev †Kvb mvs¯‹…wZK wewbgq Kvh©µ‡gi Aax‡b 
Avgš¿Yµ‡g g~jZ D³ cÖwZôv‡b wk¶v cÖ̀ vb, gy³ Av‡jvPbvq AskMÖnY ev M‡elYv Kvh© 
cwiPvjbvi D‡Ï‡k¨ D³ Aci iv‡ó« ågY K‡ib Ges wZwb hw` Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« 
åg‡Yi Ae¨ewnZ c~‡e© Pzw³ m¤úv`bKvix iv‡ó« wbevmx wQ‡jb ev Av‡Qb Zvnv nB‡j Pzw³ 
m¤úv`bKvix cÖ_g iv‡ó« AbwaK 2 ermi †gqv‡`i Rb¨ Giƒc Kvh©µg eve` cÖvß cvwikÖwgK 
Kigy³ _vwK‡e| Z‡e kZ© _v‡K †h, GBiƒc cvwikÖwgK Pzw³ m¤úv`bKvix D³ iv‡ó«i ewntDrm 
nB‡Z D™¢‚Z nB‡Z nB‡e| 

2| Rb¯̂v_© e¨wZ‡i‡K †Kej †Kvb wbw ©̀ó e¨w³ ev e¨w³e‡M©i myweavi Rb¨ M„nxZ M‡elYv 
Kvh©µg nB‡Z D™¢‚Z cvwikÖwg‡Ki †¶‡Î c¨viv-1 Gi weavb cÖ‡hvR¨ nB‡e bv| 

Aby‡”Q` 22 

Ab¨vb¨ Avq 

1| Pzw³ m¤úv`bKvix †Kvb iv‡ó«i †Kvb wbevmxi GBiƒc †Kvb Avq hvnv GB Pzw³i c~e©eZx© 
Aby‡”Q`mg~‡n D‡jøL Kiv nq bvB, Dnv †hLv‡bB D™¢‚Z nDK bv †Kb, †Kej D³ iv‡ó«B Ki‡hvM¨ 
nB‡e| 
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2| `dv-1 Gi weavb Aby‡”Q` 6 Gi `dv 2 G msÁvwqZ ’̄vei m¤úwË nB‡Z Avq e¨ZxZ 
Ab¨ †Kvb Av‡qi Dci cÖ‡hvR¨ nB‡e bv, hw` †mB Av‡qi cÖvcK Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i 
wbevmx nBqv Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« Aew¯’Z †Kvb wbw ©̀ó †K‡› ª̀i gva¨‡g  ¯̂Zš¿ e¨w³MZ 
Kvh©vw` K‡ib Ges †h AwaKvi ev m¤ú‡`i Rb¨ Avq cwi‡kva Kiv nq, Dnv D³ ’̄vqx cÖwZôvb 
ev wbw`©ó †K‡› ª̀i ms‡M Kvh©Kifv‡e m¤úK©hy³| GBiƒc †¶‡Î Aby‡”Q`-7 A_ev Aby‡”Q`-14 
Gi weavbvewj cÖ‡hvR¨ nB‡e| 

3| `dv 1 Ges 2 Gi weavbvewj‡Z hvnvB _vKzb bv †Kb, GB Pzw³i c~e©eZx© Aby‡”Q`mg~‡n 
D‡jøL Kiv nq bvB, Pzw³ m¤úv`bKvix iv‡ó«i †Kvb wbevmxi GBiƒc †h †Kvb Avq, Pzw³ 
m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« D™¢‚Z nB‡j, Dnv D³ Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« Ki‡hvM¨ nB‡e| 

Aby‡”Q` 23 

ˆØZ Kiv‡ivcY cwinvi 

1| Pzw³ m¤úv`bKvix Dfq iv‡ó«i †Kvb wbevmxi Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡óª cÖvß Avq, hvnv 
GB Pzw³i weavb Abyhvqx Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« Ki‡hvM¨, GB Aby‡”Q‡`i c¨viv-2 Gi 
weav‡bi jsNb bv Kwiqv Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« cwi‡kvwaZ K‡ii mgcwigvY AsK 
cÖ_‡gv³ iv‡ó« D³ wbevmxi Av‡qi Rb¨ cÖ‡hvR¨ Ki nB‡Z KZ©b Kwi‡Z nB‡e| Z‡e GBiƒc 
we‡qvRb Dnv D³iƒc MYbv Kwievi c~‡e© Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó«i D™¢‚Z Av‡qi Dci 
Av‡ivcYxq K‡ii AwaK nB‡Z cvwi‡e bv| 

2| c¨viv 1 Gi weavbvewj cÖ‡qv‡Mi Rb¨ Pzw³ m¤úv`bKvix `yB iv‡ó«i †Kvb GKwUi RvZxq 
AvBb Abymv‡i GKwU wbw ©̀ó mg‡qi Rb¨ Ae¨vnwZ‡hvM¨ ev KZ©b‡hvM¨ Ki cÖK…Z cwi‡kva wnmv‡e 
MY¨ Kwi‡Z nB‡e †hgb Pzw³ m¤úv`bKvix Aci ivóª KZ©„K H Av‡qi Dci Av‡ivwcZ Ki nB‡Z 
Bnv we‡qvRb Kwi‡Z nq| 

3| †h †¶‡Î GB Pzw³i †h †Kvb weav‡bi AvIZvq Pzw³ m¤úv`bKvix iv‡ó«i †Kvb wbevmxi 
Avq hw` D³ iv‡ó« Kigy³ wnmv‡e we‡ewPZ nq, †mB †¶‡Î GBiƒc ivó« D³ wbevmxi Aewkó 
Av‡qi Dci Av‡ivcYxq Ki wbiƒcY ch©v‡q Kigy³ Avq‡K we‡ePbvq MÖnY Kwi‡e bv| 

Aby‡”Q` 24 

A‰elg¨ 

1| Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i bvMwiKMY †hiƒc cwiw ’̄wZ‡Z †Kvb Ki I Zrmswkøó 
cÖ‡qvR‡bi AvIZvaxb nBqv _v‡Kb ev nB‡Z cv‡ib, †mBiƒc cwiw¯’wZ‡Z Pzw³ m¤úv`bKvix D³ 
Aci iv‡ó«i bvMwiKMY cÖ_‡gv³ iv‡ó« wfbœZi ev AwaKZi `~e©n †Kvb Ki ev Zrmswkøó †Kvb 
cÖ‡qvR‡bi AvIZvaxb nB‡e bv| Aby‡”Q`-1 Gi weavbvewj‡Z hvnv wKQyB _vKzK bv †Kb, GB 
c¨vivi weavb Pzw³ m¤úv`bKvix GKwU ev Dfq iv‡ó«i wbevmx b‡n GBiƒc e¨w³i cÖwZI cÖ‡hvR¨ 
nB‡e| 

2| ivó«wenxb e¨w³MY hvnviv †Kvb Pzw³ m¤úv`bKvix iv‡ó«i wbevmx Zvnviv †h †Kvb Pzw³ 
m¤úv`bKvix iv‡ó«i bvMwiK‡`i b¨vq AvevwmK gh©v`vi Kvi‡Y Kiv‡ivcY ev Zrm¤úwK©Z †Kvb 
Kvh©µg hvnv Kiv‡ivcY I m¤úK©hy³ Kvh©µg A‡c¶v AwaK fvigy³ nq Zvnvi m¤§yLxb nB‡eb 
bv| 
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3| Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i †Kb D‡`¨vM-Gi †Kvb ¯’vqx cÖwZôvb Pzw³ m¤úv`bKvix Aci 
iv‡ó« Aew¯’Z _vwKqv D³ Aci iv‡ó«i †Kvb D‡`¨v‡Mi b¨vq GKB ai‡bi Kvh©vewj cwiPvjbv 
Kwi‡Z _vwK‡j D³ D‡`¨v‡Mi Dci avh©‡hvM¨ Ki D³ Aci iv‡ó«i D‡`¨v‡Mi Dci Av‡ivwcZ 
K‡ii b¨vq mg`„wófsMx jBqv Av‡ivcY Kwi‡Z nB‡e| GB Aby‡”Q‡`i †Kvb wKQy Pzw³ 
m¤úv`bKvix GKwU ivó« Bnvi wbR wbevmx‡K †emvgwiK gh©v`v ev cvwievwiK `vwq‡Z¡i Kvi‡Y 
Kiv‡ivc‡Yi D‡Ï‡k¨ †h e¨w³MZ fvZv, mvnvh¨ Ges n«vm gÄyi Kwiqv _v‡K Dnv Pzw³ 
m¤úv`bKvix Aci iv‡ó«i Awaevmx‡K cÖ̀ v‡bi Rb¨ D³ ivó«‡K eva¨ Kwi‡Z‡Q ewjqv eySvB‡e bv| 

4| †hB †¶‡Î Aby‡”Q` 9 Gi c¨viv 1, Aby‡”Q` 11 Gi c¨viv 7 A_ev Aby‡”Q` 12 Gi c¨viv 
6 Gi weavbvewj cÖ‡hvR¨‡¶Î e¨ZxZ, Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i †Kvb D‡`¨vM KZ©„K Pzw³ 
m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« †Kej wbevmx‡K cÖ̀ Ë my`, iq¨vjwU I Ab¨vb¨ cÖvc¨ A_©vw` Abyiƒc 
D‡`¨v‡Mi gybvdv wba©vi‡Yi D‡Ï‡k¨ cÖ_‡gv³ iv‡ó«i †Kvb wbevmx‡K GKB Ae¯’vi †cÖw¶‡Z Dnv 
cÖ̀ Ë nB‡j †hB iƒc wba©viY Kiv nBZ †mB GKBiƒ‡c wba©viY Kiv nB‡e| 

5| Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i D‡`¨vMmg~n Gi mgy`q cuywR ev Dnvi Ask we‡kl Pzw³ 
m¤úv`bKvix Aci iv‡ó« GK ev GKvwaK Awbevmxi cÖZ¨¶ ev c‡iv¶ gvwjKvbvaxb ev 
wbqš¿Yvaxb nB‡j cÖ_‡gv³ iv‡ó«i GBiƒc Ab¨vb¨ D‡`¨vM †h Ki A_ev Zrmswkøó cÖ‡qvR‡bi 
AvIZvaxb nBqv _v‡Kb ev nB‡Z cv‡ib cÖ_‡gv³ iv‡ó«i †mB mKj D‡`¨vM wfbœZi ev AwaKZi 
`~e©n Ki ev Zrmswkøó cÖ‡qvR‡bi AvIZvaxb nB‡e bv| 

6| Aby‡”Q` 2 Gi weavb hvnvB nDK bv †Kb, GB Aby‡”Q‡`i ÒKiv‡ivcYÕÕ A_© GB Pzw³i 
AvIZvaxb Kimg~n eySvB‡e| 

Aby‡”Q` 25 

cvi®úwiK Pzw³i Kvh©c×wZ 

1| †h †¶‡Î †Kvb e¨w³ g‡b K‡ib †h, Pzw³ m¤úv`bKvix GK ev Dfq iv‡ó«i M„nxZ e¨e¯’vi 
d‡j Zvnvi Dci GB Pzw³i weavbvewj cwicš’x Kiv‡ivcY Kiv nBqv‡Q A_ev nB‡e, †m †¶‡Î 
Pzw³ m¤úv`bKvix mKj iv‡ó«i RvZxq AvB‡bi Øviv ev w¯’Z cÖwZKvi m‡Ë¡I cÖwZKv‡ii cÖwZ 
weiƒc g‡bvfve †cvlYKvix wZwb Pzw³ m¤úv`bKvix †h iv‡ó«i Awbevmx †mB iv‡ó«i Dchy³ 
KZ©„c‡¶i wbKU A_ev hw` Zvnvi wel‡q Aby‡”Q` 24 Gi c¨viv 1 Gi AvIZvaxb nq Zvnv nB‡j 
Pzw³ m¤úv`bKvix †h iv‡ó«i wZwb bvMwiK †mB iv‡ó«i Dchy³ KZ©„c‡¶i wbKU Zvnvi welqwU 
†ck Kwi‡Z cvwi‡eb| 

2| hw` AvcwËwU Dchy³ KZ…©c‡¶i wbKU b¨vqmsMZ ewjqv cÖZxqgvb nq Ges hw` D³ 
KZ©„c¶ ¯̂qs Dnvi myôz mgvav‡b DcbxZ nB‡Z AcviM nb, Zvnv nB‡j GB Pzw³i ei‡Ljv‡c 
Av‡ivwcZ Kiv‡ivcY cwinv‡ii D‡Ï‡k¨ D³ Pzw³ m¤úv`bKvix Aci iv‡ó«i Dchy³ KZ©„c‡¶i 
mwnZ cvi¯úwiK Pzw³i gva¨‡g welqwU wb®úwË Kwievi cÖ‡Póv PvjvB‡eb| †Kvb welq m¤ú‡K© 
g‰ZK¨ nB‡j Dnv Pzw³ m¤úv`bKvix ivó«mg~‡ni wbR wbR AvBb Abyhvqx mgqmxgv m‡Ë¡I 
ev Í̄evqb Kiv nB‡e| 

3| GB Pzw³i e¨vL¨vq A_© ev cÖ‡qv‡M †Kvb RwUjZv ev msk‡qi †¶‡Î Pzw³ m¤úv`vbKvix 
ivó«mg~‡ni Dchy³ KZ©„c¶MY cvi¯úwiK g‰Z‡K¨i wfwË‡Z Dnv wbiƒc‡Yi Rb¨ cÖ‡Póv 
PvjvB‡eb| 
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4| Pzw³ m¤úv`bKvix ivó«mg~‡ni Dchy³ KZ©„c¶MY GB Pzw³i c~e©eZ©x c¨vivmg~‡ni Av‡jv‡K 
g‰Z‡K¨ DcbxZ nIqvi D‡Ï‡k¨ ci¯ú‡ii mwnZ mivmwi †hvMv‡hvM Kwi‡Z cvwi‡eb| †gŠwLK 
gZ wewbg‡qi j‡¶¨ hLb g‰Z‡K¨ DcbxZ nIqv mgxPxb g‡b nB‡e, ZLb Pzw³ m¤úv`bKvix 
†`‡ki Dchy³ KZ©„c‡¶i cÖwZwbwaM‡Yi mgš̂‡q MwVZ gZ wewbg‡qi Rb¨ ˆeVK Kwi‡Z 
cvwi‡eb| 

Aby‡”Q` 26 

Z_¨ wewbgq 

1|     Pzw³ m¤úv`bKvix ivó«mg~‡ni Dch©y³ KZ©„c¶MY GB Pzw³i weavbvewj cvjb A_ev GB 
Pzw³i weavbvewji mwnZ m½wZc~Y© D³ Pzw³i AvIZvfy³ Kimg~n we‡klZ Ki RvwjqvZx Ges 
Ki duvwK msµvšÍ welqvewj, Pzw³ m¤úv`bKvix ivó«mg~‡ni wbR wbR †`‡ki AvBb cÖ‡qv‡Mi Rb¨ 
Z_¨ wewbgq Kwi‡eb| Pzw³ m¤úv`bKvix †Kvb ivó« KZ©„K cÖvß Z_¨ D³ iv‡ó«i wbR¯̂ AvBb 
Abyhvqx msM„nxZ Z_¨ †hBiƒc †Mvcb ewjqv we‡ewPZ nq †mBiƒc †Mvcb ewjqv we‡ewPZ nB‡e 
Ges †Kej GB Pzw³i AvIZvaxb Kimg~‡ni wba©viY A_ev Av`vq, cÖ‡qvM A_ev wePvi, Avwcj 
wba©vi‡Yi mwnZ RwoZ e¨w³ ev KZ©„c¶M‡Yi (Av`vjZ Ges cÖkvmwbK KZ©„c¶ AšÍf©y³) 
wbK‡UB ïay cÖKvk Kiv hvB‡e| GBiƒc e¨w³ ev KZ©„c¶MY GBiƒc Z_¨ †Kej H Kvh©µ‡gi 
Rb¨B e¨envi Kwi‡eb| Z‡e Zvnviv GBiƒc Z_¨ MYAv`vj‡Zi ivq ev wePvi‡Ki wm×v‡šÍ cÖKvk 
Kwi‡Z cvwi‡eb| 

2| wb¤œwjwLZ †¶‡Î `dv 1 Gi weavbvewj Pzw³ m¤úv`bKvix GK iv‡ó«i Dci eva¨evaKZv 
Av‡ivc Kwi‡Z‡Q ewjqv †Kvb Ae¯’v‡ZB e¨vL¨v Kiv hvB‡e bv : 

(K) Pzw³ m¤úv`bKvix D³ ivó« ev Ab¨ iv‡ó«i AvBbmg~‡ni A_ev cÖkvmwbK ixwZi 
cwicš’x †Kvb cÖkvmwbK e¨e ’̄v Kvh©Ki Kiv; 

(L) Pzw³ m¤úv`bKvix D³ iv‡ó«i ev Ab¨ iv‡ó«i AvBbmg~‡ni Aax‡b A_ev ¯̂vfvweK 
cÖkvmwbK Kvh©µg Abyhvqx cÖvc¨ b‡n Dnv mieivn Kiv; 

(�) †Kvb evwYR¨, e¨emv, wkí, evwYR¨ ev †ckv msµvšÍ †MvcbxqZv ev e¨emv 
msµvšÍ c×wZ duvm nBqv hvq Ggb †Kvb Z_¨ mieivn Kiv A_ev †h Z_¨ 
cÖKvk Kiv  miKvwi bxwZi cwicš’x nB‡Z cv‡i GBiƒc †Kvb Z_¨ mieivn Kiv| 

Aby‡”Q` 27 

Ki Av`v‡q mnvqZv 

1| wbR¯̂ AvBb I wewai Aby‡gv`b ¯̂v‡c‡¶ Pzw³ m¤úv`bKvix ivó«mg~n Av‡jvP¨ Pzw³i 
AvIZvfy³ Ki Ges my`, e¨q I Aby‡ivaKvix iv‡ó«i AvBb I wewa Abyhvqx mywbw ©̀ófv‡e GBiƒc 
Kimg~n cvIbv nIqv m‡Ë¡I cwi‡kva‡b wej¤̂ Kwievi Kvi‡Y avh©K…Z Rwigvbv Av`v‡q G‡K 
Aci‡K mnvqZv Kwi‡Z m¤§Z _vwK‡e| 
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2| GB D‡Ï‡k¨ Aby‡ivaKvix iv‡ó«i `vexK…Z Ki cÖK…Zfv‡e cvIbv iwnqv‡Q GBiƒc `vexi 
mg_©‡b D³ Aby‡ivaKvix iv‡ó«i AvBb I wewa Abyhvqx cÖ‡qvRbxq `wjjcÎ mswkøó Aby‡iva-c‡Îi 
mwnZ mshy³ _vwK‡Z nB‡e| 

3| cÖvß `wjjc‡Îi Av‡jv‡K Aby‡ivacÖvß iv‡ó«i wbR¯̂ Ki Av`v‡qi Rb¨ cÖ‡hvR¨ AvBb I 
wewa Abymv‡i Kvh©e¨e¯’v MÖnY Kiv nB‡e| 

4| Aby‡ivacÖvß iv‡ó« Ki Av`v‡qi Aby‡iva AwaKvicÖvß `vex wnmv‡e cwiMwYZ n‡e bv| 

Aby‡”Q` 28 

K‚U‰bwZK I evwYwR¨K `~Zvev‡mi m`m¨MY 

GB Pzw³i †Kvb wKQy AvšÍR©vwZK AvB‡bi mvaviY wbqgvewj A_ev we‡kl Pzw³i 
weavbvewji AvIZvq K‚U‰bwZK cÖwZwbwa A_ev evwYwR¨K `~Zvev‡mi m`m¨e„›`‡K cÖ̀ Ë Ki myweav 
e¨vnZ Kwi‡e bv| 

Aby‡”Q` 29 

ejer nIqv 

1| Pzw³ Aby‡gv`b Ges GBiƒc Aby‡gv`‡bi `wjj h_vm¤¢e `ªæZZvi mv‡_ wewbgq Kwi‡Z 
nB‡e| 

2| Aby‡gv`‡bi `wjj wewbg‡qi ms‡M ms‡M Pzw³wU ejer nB‡e Ges Bnvi weavbvewj Kvh©Ki 
nB‡e : 

 (K) evsjv‡`‡ki †¶‡Î : Aby‡gv`‡bi `wjj wewbg‡qi cieZ©x cwÄKv erm‡ii 1jv 
RyjvB ev ZrcieZ©x‡Z Avi¤¢ Ki‡hvM¨ erm‡ii R‡b¨; 

(L) gi‡°vi †¶‡Î : 

(A)  ’̄wMZ Drm Ki, cwi‡kva ev mgš̂q m¤ú‡K© GB Pzw³ Kvh©Ki nBevi 
cieZ©x 1 Rvbyqvwi Zvwi‡L ev ZrcieZ©x‡Z; Ges 

(Av) Ab¨vb¨ †¶‡Î, GB Pzw³i Kvh©Ki nIqvi Zvwi‡Li cieZ©x 1 Rvbyqvwi ev 
ZrcieZ©x‡Z Avi¤¢ Ki‡hvM¨ eQ‡ii Rb¨| 

Aby‡”Q` 30 

Aemvb 

Pzw³ m¤úv`bKvix †Kvb iv‡óª GB Pzw³i Aemvb bv NUv‡bv ch©šÍ GB Pzw³ ejer _vwK‡e| 
Pzw³ m¤úv`bKvix †h †Kvb ivó« Pzw³ m¤úv`bKvix Aci ivó«‡K K‚U‰bwZK KZ©„c‡¶i gva¨‡g †h 
Zvwi‡L Pzw³wU ejer nBqv‡Q †mB ZvwiL nB‡Z cÂg erm‡ii cieZ©x †h †Kvb cwÄKv ermi 
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†kl nIqvi AšÍZ Qqgvm c~‡e© †bvwUk Øviv Pzw³i Aemvb NUvB‡Z cvwi‡e| GBiƒc †¶‡Î Pzw³i 
Kvh©KvwiZv iwnZ nB‡e : 

(K) evsjv‡`‡ki †¶‡Î, †h ermi Aemv‡bi †bvwUk cÖ̀ vb Kiv nq, Dnvi cieZx© 
cwÄKv erm‡ii 1jv RyjvB ev Dnvi ci nB‡Z Avi¤¢ Ki‡hvM¨ erm‡ii Rb¨; 

(L) gi‡°vi †¶‡Î - 

(A)  ’̄wMZ Drm Ki cwi‡kva I mgš̂q m¤ú‡K© GBiƒc †bvwUk cÖ̀ v‡bi 
Zvwi‡Li cieZ©x 1 Rvbyqvwi ev ZrcieZ©x‡Z; Ges 

(Av) Ab¨vb¨ †¶‡Î, GBiƒc †bvwUk cÖ̀ v‡bi Zvwi‡Li cieZ©x 1 Rvbyqvwi ev 
ZrcieZ©x‡Z Avi¤¢ Ki‡hvM¨ eQ‡ii Rb¨| 

GB Pzw³i ¯̂v¶x¯̂iƒc GZ`&wel‡q wb¤œ̄ v̂¶iKvixMY Zvnv‡`i ¯̂ ¯̂ miKvi KZ©„K h_vh_ 
¶gZvcÖvß nBqv GB Pzw³ ¯̂v¶i Kwiqv‡Qb| 

GB Pzw³ A`¨   2018     mv‡ji     †deªæqvwi       gv‡mi 28 Zvwi‡L  ivevZ, gi‡°v  
’̄v‡b mgfv‡e wbf©i‡hvM¨  evsjv, Aviwe Ges Bs‡iwR fvlvq cÖwZwU g~j `yB cÖ‡ ’̄ m¤úvw`Z| GB 

Pzw³i e¨vL¨vi gZwe‡iv‡ai †¶‡Î Bs‡iwR cvVB cÖvavb¨ cvB‡e| 
 
 
 
 
 
 
     MYcÖRvZš¿x evsjv‡`k miKv‡ii c‡¶  ivRKxq gi‡°v miKv‡ii c‡¶ 
 
 
 Aveyj nvmvb gvngy` Avjx, Gg.wc bv‡mi eywiZv 
 ciivóª gš¿x  ciivóª gš¿x  
 ciivóª gš¿Yvjq  ciivóª I AvšÍR©vwZK mn‡hvwMZv gš¿Yvjq 
 XvKv  ivevZ 
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The Government of the People’s Republic of Bangladesh and the Government of 

the Kingdom of Morocco, desiring to promote and strengthen their economic 

relations by concluding a Convention for the Avoidance of Double Taxation and 

the Prevention of Fiscal Evasion with respect to taxes on income, 

 

HAVE AGREED AS FOLLOWS: 

ARTICLE 1 

PERSONS COVERED 

This Convention shall apply to persons who are residents of one or both of 

the Contracting States. 

ARTICLE 2 

TAXES COVERED 

1. This Convention shall apply to taxes on income imposed on behalf of a 

Contracting State or of its political subdivisions or local authorities, irrespective 

of the manner in which they are levied. 

2. There shall be regarded as taxes on income all taxes imposed on total income, 

or on elements of income, including taxes on gains from the alienation of 

movable or immovable property, taxes on the total amounts of wages or salaries 

paid by enterprises, as well as taxes on capital appreciation. 

3. The existing taxes to which the Convention shall apply are in particular: 

a) in the case of Bangladesh: 

the income tax;  

(hereinafter referred to as "Bangladesh tax"); and 

b) in the case of Morocco: 

i)    the income tax; and  

ii)   the corporation tax; 

  (hereinafter referred to as "Moroccan tax"). 

4. The Convention shall apply also to any identical or substantially similar taxes 

which are imposed after the date of signature of the Convention in addition to, or 

in place of, the existing taxes. The competent authorities of the Contracting 
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States shall notify each other of any significant changes which have been made in 

their respective taxation laws. 

ARTICLE 3 

GENERAL DEFINITIONS 

1. For the purposes of this Convention, unless the context otherwise requires: 

a) the terms "a Contracting State" and " the other Contracting State" 

mean Bangladesh or Morocco, as the context requires; 

b) the term "Bangladesh" means all the territory of the People’s 

Republic of Bangladesh including the part of the seabed and its 

sub-soil thereof, to the extent that area in accordance with 

international law has been or may hereafter be designated under 

Bangladesh law as an area within which Bangladesh may exercise 

sovereign rights with respect to the exploration and exploitation of 

the natural resources of the seabed or its sub-soil ; 

c) the term "Morocco" means the Kingdom of Morocco and, when 

used in a geographical sense, the term "Morocco" includes: 

(i) the territory of the Kingdom of Morocco, the territorial sea 

thereof; and 

(ii) the maritime areas beyond the territorial sea, including the 

seabed and subsoil thereof (continental shelf) and the 

exclusive economic zone over which Morocco exercises 

sovereign rights, in accordance with its domestic laws and 

international law, for the purposes of exploration and 

exploitation of the natural resources of such areas; 

d) the term "tax" means Bangladesh tax or Moroccan tax, as the 

context requires; 

e)  the term "person" includes an individual, a company, a partnership 

and any other body of persons; 

f)  the term "company" means any body corporate or any entity which 

is treated as a body corporate for tax purposes; 

g)  the terms "enterprise of  a Contracting State" and " enterprise of  

the other Contracting State" mean respectively an enterprise carried 

on by a resident of a Contracting State and an enterprise carried on 

by a resident of the other Contracting State; 
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h)  the term "international traffic" means any transport by a ship or 

aircraft operated by an enterprise that has its place of effective 

management in a Contracting State, except when the ship or aircraft 

is operated solely between places in the other Contracting State;                                                  

i)  the term "competent authority" means: 

i)  in the case of Bangladesh, the National Board of Revenue or 

its authorised representative; 

ii)  in the case of Morocco, the Minister of Finance or his 

authorised representative; 

j)  the term "national" means: 

i)  any individual possessing the nationality or citizenship of a 

Contracting State; 

ii)  any legal person, partnership or association deriving its status 

as such from the laws in force in a Contracting State. 

2. As regards the application of the Convention at any time by a Contracting 

State, any term not defined therein shall, unless the context otherwise requires, 

have the meaning that it has at that time under the law of that State for the 

purposes of the taxes to which the Convention applies, any meaning under the 

applicable tax laws of that State prevailing over a meaning given to the term 

under other laws of that State. 

ARTICLE 4 

RESIDENT 

1. For the purposes of this Convention, the term "resident of a Contracting State" 

means any person who, under the laws of that State, is liable to tax therein by 

reason of his domicile, residence, place of incorporation, place of management, 

or any other criterion of a similar nature, and also includes that State and any 

political subdivision or local authority thereof. This term, however, does not 

include any person who is liable to tax in that State in respect only of income 

from sources in that State. 

2. Where by reason of the provisions of paragraph 1 an individual is a resident of 

both Contracting States, then his status shall be determined as follows: 

a)  he shall be deemed to be a resident only of the State in which he 

has a permanent home available to him; if he has a permanent home 
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available to him in both States, he shall be deemed to be a resident 

only of the State with which his personal and economic relations 

are closer (centre of vital interests); 

b)  if the State in which he has his centre of vital interests cannot be 

determined, or if he has not a permanent home available to him in 

either State, he shall be deemed to be a resident only of the State in 

which he has an habitual abode; 

c)  if he has an habitual abode in both States or in neither of them, he 

shall be deemed to be a resident only of the State of which he is a 

national; 

d)  if he is a national of both States or of neither of them, the 

competent authorities of the Contracting States shall settle the 

question by mutual agreement. 

3. Where by reason of the provisions of paragraph 1 a person other than an 

individual is a resident of both Contracting States, then it shall be deemed to be a 

resident only of the State in which its place of effective management is situated. 

ARTICLE 5 

PERMANENT ESTABLISHMENT 

1. For the purposes of this Convention, the term "permanent establishment" 

means a fixed place of business through which the business of an enterprise is 

wholly or partly carried on. 

2. The term "permanent establishment" includes especially: 

a)  a place of management; 

b)  a branch; 

c)  an office; 

d)  a factory; 

e)  a workshop; 

f)  a mine, an oil or gas well, a quarry or any other place of exploration 

and extraction of natural resources; 

g)  a sales outlet; and  

h)  a warehouse put at the disposal of a person providing storage 

facilities for others. 
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3. The term “permanent establishment” also encompasses: 

a)  a building site, a construction, assembly or installation project or 

supervisory activities in connection therewith, but only if such site, 

project or activities lasts more than six months; 

b)  the furnishing of services, including consultancy services, by an 

enterprise through employees or other personnel engaged by the 

enterprise for such purpose, but only if activities of that nature 

continue (for the same or a connected project) within a Contracting 

State for a period or periods aggregating more than two (2) months 

within any twelve-month period; 

c)  an enterprise which provides in a Contracting State services, 

facilities or plant and machinery on hire used for the prospecting 

for, extraction or exploitation of mineral oils in that State. 

4. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, the term "permanent 

establishment" shall be deemed not to include: 

a)  the use of facilities solely for the purpose of storage or display of 

goods or merchandise belonging to the enterprise; 

b)  the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to 

the enterprise solely for the purpose of storage or display; 

c)  the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to 

the enterprise solely for the purpose of processing by another 

enterprise; 

d) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose 

of purchasing goods or merchandise or of collecting information for 

the enterprise; 

e)  the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose 

of carrying on, for the enterprise, any other activity, including 

advertising, of a preparatory or auxiliary character; 

f)  the maintenance of a fixed place of business solely for any 

combination of activities mentioned in sub-paragraphs a) to e), 

provided that the overall activity of the fixed place of business 

resulting from this combination is of a preparatory or auxiliary 

character. 
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5. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2, where a person – other 

than an agent of an independent status to whom paragraph 7 applies – is acting in 

a Contracting State on behalf of an enterprise of the other Contracting State, that 

enterprise shall be deemed to have a permanent establishment in the first-

mentioned Contracting State in respect of any activities which that person 

undertakes for the enterprise, if such a person: 

(a) has and habitually exercises in that State an authority to conclude 

contracts in the name of the enterprise, unless the activities of such 

person are limited to those mentioned in paragraph 4 which, if 

exercised through a fixed place of business, would not make this 

fixed place of business a permanent establishment under the 

provisions of that paragraph; or 

(b) has no such authority, but habitually maintains in the first-

mentioned State a stock of goods or merchandise from which he 

regularly delivers goods or merchandise on behalf of the enterprise. 

6. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, an insurance 

enterprise of a Contracting State shall, except in regard to re-insurance, be 

deemed to have a permanent establishment in the other Contracting State if it 

collects premiums in the territory of that other Contracting State or insures risks 

situated therein through a person other than an agent of an independent status to 

whom paragraph 7 applies. 

7. An enterprise of a Contracting State shall not be deemed to have a permanent 

establishment in the other Contracting State merely because it carries on business 

in that other Contracting State through a broker, general commission agent or any 

other agent of an independent status, provided that such persons are acting in the 

ordinary course of their business. However, when the activities of such an agent 

are devoted wholly or almost wholly on behalf of that enterprise, and conditions 

are made or imposed between that enterprise and the agent in their commercial 

and financial relations which differ from those which would have been made 

between independent enterprises, he will not be considered an agent of an 

independent status within the meaning of this paragraph. 

8. The fact that a company which is a resident of a Contracting State controls or 

is controlled by a company which is a resident of the other Contracting State, or 

which carries on business in that other Contracting State (whether through a 

permanent establishment or otherwise), shall not of itself constitute either 

company a permanent establishment of the other. 
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ARTICLE 6 

INCOME FROM IMMOVABLE PROPERTY 

1. Income derived by a resident of a Contracting State from immovable property 

(including income from agriculture or forestry) situated in the other Contracting 

State may be taxed in that other Contracting State. 

2. The term "immovable property" shall have the meaning which it has under the 

law of the Contracting State in which the property in question is situated. The 

term shall in any case include property accessory to immovable property, 

livestock and equipment used in agriculture and forestry, rights to which the 

provisions of general law respecting landed property apply, usufruct of 

immovable property and rights to variable or fixed payments as consideration for 

the working of, or the right to work, mineral deposits, sources and other natural 

resources; ships, boats and aircraft shall not be regarded as immovable property. 

3. The provisions of paragraph 1 shall apply to income derived from the direct 

use, letting or use in any other form of immovable property. 

4. The provisions of paragraphs 1 and 3 shall also apply to income from 

immovable property of an enterprise and to income from immovable property 

used for the performance of independent personal services. 

5. Where the ownership of shares or other corporate rights in a company entitles 

the owner of such shares or corporate rights to the enjoyment of immovable 

property held by the company, the income from the direct use, letting, or use in 

any other form of that right of enjoyment may be taxed in the Contracting State 

in which the immovable property is situated. 

ARTICLE 7 

BUSINESS PROFITS 

1. The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable only in that 

State unless the enterprise carries on business in the other Contracting State 

through a permanent establishment situated therein. If the enterprise carries on 

business as aforesaid, the profits of the enterprise may be taxed in the other State 

but only so much of them as is attributable to: 

(a) that permanent establishment; 

(b) sales in that other Contracting State of goods or merchandise of the 

same or similar kind as those sold through that permanent 

establishment; or 
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(c) other business activities carried on in that other Contracting State of 

the same or similar kind as those effected through that permanent 

establishment. 

2. Subject to the provisions of paragraph 3, where an enterprise of a Contracting 

State carries on business in the other Contracting State through a permanent 

establishment situated therein, there shall in each Contracting State be attributed 

to that permanent establishment the profits which it might be expected to make if 

it were a distinct and separate enterprise engaged in the same or similar activities 

under the same or similar conditions and dealing wholly independently with the 

enterprise of which it is a permanent establishment. 

3. In the determination of the profits of a permanent establishment, there shall be 

allowed as deductions expenses which are incurred for the purposes of the 

business of the permanent establishment, including executive and general 

administrative expenses so incurred, whether in the State in which the permanent 

establishment is situated or elsewhere. However, no such deduction shall be 

allowed in respect of amounts, if any, paid (otherwise than towards 

reimbursement of actual expenses) by the permanent establishment to the head 

office of the enterprise or any of its other offices, by way of royalties, fees, or 

other similar payments in return for the use of patents or other rights, or by way 

of commission, for specific services performed or for management, or, except in 

the case of a banking enterprise, by way of interest on moneys lent to the 

permanent establishment. Likewise, no account shall be taken, in the 

determination of the profits of a permanent establishment, for such payments, 

charged by the permanent establishment to the head office of the enterprise or 

any of its other offices. 

4. Insofar as it has been customary in a Contracting State to determine the profits 

to be attributed to a permanent establishment on the basis of an apportionment of 

the total profits of the enterprise to its various parts, nothing in paragraph 2 shall 

preclude that Contracting State from determining the profits to be taxed by such 

an apportionment as may be customary; the method of apportionment adopted 

shall, however, be such that the result shall be in accordance with the principles 

contained in this Article. 

5. No profits shall be attributed to a permanent establishment by reason of the 

mere purchase by that permanent establishment of goods or merchandise for the 

enterprise. 



 evsjv‡`k †M‡RU, AwZwi³, Ryb 15, 2021 9043 

  

6. For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be attributed to the 

permanent establishment shall be determined by the same method year by year 

unless there is good and sufficient reason to the contrary. 

7. Where profits include items of income which are dealt with separately in other 

Articles of this Convention, then the provisions of those Articles shall not be 

affected by the provisions of this Article. 

ARTICLE 8 

SHIPPING AND AIR TRANSPORT 

1. Profits from the operation of aircraft in international traffic shall be taxable 

only in the Contracting State in which the place of effective management of the 

enterprise is situated. 

2. Profits from the operation of ships in international traffic may be taxed in the 

State in which the place of effective management of the enterprise is situated. 

However, such profits arising in the other State may also be taxed in that State in 

accordance with its domestic law, but the tax so charged shall be reduced by fifty 

per cent. 

3. If the place of effective management of a shipping enterprise is aboard a ship, 

then it shall be deemed to be situated in the Contracting State in which the home 

harbour of the ship is situated or, if there is no such home harbour, in the 

Contracting State of which the operator of the ship is a resident. 

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall also apply to profits derived by 

such enterprises from the participation in a pool, a joint business or an 

international operating agency and to incidental income derived by such 

enterprises from the use of containers for the transport of goods or merchandise. 

ARTICLE 9 

ASSOCIATED ENTERPRISES 

1. Where: 

a)  an enterprise of a Contracting State participates directly or 

indirectly in the management, control or capital of an enterprise of 

the other Contracting State; or  
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b)  the same persons participate directly or indirectly in the 

management, control or capital of an enterprise of a Contracting 

State and an enterprise of the other Contracting State; 

and in either case conditions are made or imposed between the two enterprises in 

their commercial or financial relations which differ from those which would be 

made between independent enterprises, then any profits which would, but for 

those conditions, have accrued to one of the enterprises, but, by reason of those 

conditions, have not so accrued, may be included in the profits of that enterprise 

and taxed accordingly. 

2. Where a Contracting State includes in the profits of an enterprise of that State 

– and taxes accordingly – profits on which an enterprise of the other Contracting 

State has been charged to tax in that other Contracting State and the profits so 

included are profits which would have accrued to the enterprise of the first-

mentioned State if the conditions made between the two enterprises had been 

those which would have been made between independent enterprises, then that 

other Contracting State shall make an appropriate adjustment to the amount of 

the tax charged therein on those profits. In determining such adjustment, due 

regard shall be had to the other provisions of this Convention and the competent 

authorities of the Contracting States shall, if necessary, consult each other. 

3. The provisions of paragraph 2 shall not apply where juridical, administrative 

or other legal proceedings have resulted in a final ruling that by actions giving 

rise to an adjustment of profits under paragraph 1, one of the enterprises 

concerned is liable to penalty with respect to fraud, gross negligence or wilful 

default. 

ARTICLE 10 

DIVIDENDS 

1. Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting State to a 

resident of the other Contracting State may be taxed in that other Contracting 

State. 

2. However, such dividends may also be taxed in the Contracting State of which 

the company paying the dividends is a resident and according to the laws of that 

State, but if the beneficial owner of the dividends is a resident of the other 

Contracting State, the tax so charged shall not exceed ten (10) per cent of the 

gross amount of the dividends.  
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This paragraph shall not affect the taxation of the company in respect of the 

profits out of which the dividends are paid. 

3. The term "dividends" as used in this Article means income from shares, 

“jouissance” shares or “jouissance” rights, mining shares, founders’ shares or 

other rights, not being debt-claims, participating in profits, income from other 

corporate rights, as well as other income which is subjected to the same taxation 

treatment as income from shares by the laws of the Contracting State of which 

the company making the distribution is a resident. 

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner of 

the dividends, being a resident of a Contracting State, carries on business in the 

other Contracting State of which the company paying the dividends is a resident, 

through a permanent establishment situated therein, or performs in that other 

Contracting State independent personal services from a fixed base situated 

therein, and the holding in respect of which the dividends are paid is effectively 

connected with such permanent establishment or fixed base. In such case the 

provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall apply. 

5. Where a company which is a resident of a Contracting State derives profits or 

income from the other Contracting State, that other Contracting State may not 

impose any tax on the dividends paid by the company, except insofar as such 

dividends are paid to a resident of that other Contracting State or insofar as the 

holding in respect of which the dividends are paid is effectively connected with a 

permanent establishment or a fixed base situated in that other Contracting State, 

nor subject the company's undistributed profits to a tax on the company's 

undistributed profits, even if the dividends paid or the undistributed profits 

consist wholly or partly of profits or income arising in such other Contracting 

State. 

6. Notwithstanding any other provision of this Convention, where a company 

which is a resident of a Contracting State has a permanent establishment in the 

other Contracting State, the profits taxable under paragraph 1 of Article 7 may be 

subject to a withholding tax in that other Contracting State, in accordance with its 

taxation laws, when the profits are remitted to the head office, but the 

withholding tax so charged shall not exceed ten (10) per cent of the amount of 

those profits, after deducting therefrom the corporation tax imposed thereon in 

that other Contracting State.  
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ARTICLE 11 

INTEREST 

1. Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of the other 

Contracting State may be taxed in that other Contracting State. 

2. However, such interest may also be taxed in the Contracting State in which it 

arises and according to the laws of that State, but if the beneficial owner of the 

interest is a resident of the other Contracting State, the tax so charged shall not 

exceed ten (10) per cent of the gross amount of the interest.  

3. Notwithstanding the provisions of paragraph 2, interest arising in a 

Contracting State and paid to the Government or to the Central Bank of the other 

Contracting State, shall be exempt from tax in the first-mentioned Contracting 

State. 

4. The term "interest" as used in this Article means income from debt-claims of 

every kind, whether or not secured by mortgage and whether or not carrying a 

right to participate in the debtor's profits, and in particular, income from 

government securities and income from bonds or debentures, including premiums 

and prizes attaching to such securities, bonds or debentures. Penalty charges for 

late payment shall not be regarded as interest for the purpose of this Article. 

5. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner of 

the interest, being a resident of a Contracting State, carries on business in the 

other Contracting State in which the interest arises, through a permanent 

establishment situated therein, or performs in that other Contracting State 

independent personal services from a fixed base situated therein,  and the debt-

claim in respect of which the interest is paid is effectively connected with: 

(a) such permanent establishment or fixed base, or 

(b) business activities referred to in (c) of paragraph 1 of Article 7. 

In such cases, the provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall 

apply. 

6. Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is a 

resident of that State. Where, however, the person paying the interest, whether he 

is a resident of a Contracting State or not, has in a Contracting State a permanent 

establishment or a fixed base in connection with which the indebtedness on 
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which the interest is paid was incurred, and such interest is borne by such 

permanent establishment or a fixed base, then such interest shall be deemed to 

arise in the State in which the permanent establishment or fixed base is situated. 

7. Where, by reason of a special relationship between the payer and the beneficial 

owner or between both of them and some other person, the amount of the 

interest, having regard to the debt-claim for which it is paid, exceeds the amount 

which would have been agreed upon by the payer and the beneficial owner in the 

absence of such relationship, the provisions of this Article shall apply only to the 

last-mentioned amount. In such case, the excess part of the payments shall 

remain taxable according to the laws of each Contracting State, due regard being 

had to the other provisions of this Convention. 

ARTICLE 12 

ROYALTIES 

1. Royalties arising in a Contracting State and paid to a resident of the other 

Contracting State may be taxed in that other Contracting State. 

2. However, such royalties may be taxed in the Contracting State in which they 

arise, and according to the law of that State, but if the beneficial owner of the 

royalties is a resident of the other Contracting State, the tax so charged shall not 

exceed ten (10) per cent of the gross amount of the royalties.  

3. The term "royalties" as used in this Article means payments of any kind 

received as consideration for the use of, or the right to use, any copyright of 

literary, artistic or scientific work including cinematograph films or films or tapes 

used for radio or television broadcasting or broadcasting by satellite, cables, 

optical fibres or similar technology used for public broadcasting, magnetic tapes, 

discs or laser discs (software), any patent, trade mark, design or model, plan, 

secret formula or process, or for the use of, or the right to use, industrial, 

commercial, agricultural or scientific equipment, or for information concerning 

industrial, commercial, agricultural or scientific experience (know-how), as well 

as technical assistance and the furnishing of services and personnel other than 

those referred to in Articles 14 and 15 of this Convention. 

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner of 

the royalties, being a resident of a Contracting State, carries on business in the 

other Contracting State in which the royalties arise, through a permanent 

establishment situated therein, or performs in that other Contracting State 
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independent personal services from a fixed base situated therein, and the right or 

property in respect of which the royalties are paid is effectively connected with: 

(a) such permanent establishment or fixed base, or 

(b) business activities referred to in (c) of paragraph 1 of Article 7. 

In such cases, the provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall 

apply. 

5. Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is a 

resident of that State. Where, however, the person paying the royalties, whether 

he is a resident of a Contracting State or not, has in a Contracting State a 

permanent establishment or a fixed base in connection with which the liability to 

pay the royalties was incurred, and such royalties are borne by such permanent 

establishment or fixed base, then such royalties shall be deemed to arise in the 

State in which the permanent establishment or fixed base is situated. 

6. Where, by reason of a special relationship between the payer and the beneficial 

owner or between both of them and some other person, the amount of the 

royalties, having regard to the use, right or information for which they are paid, 

exceeds the amount which would have been agreed upon by the payer and the 

beneficial owner in the absence of such relationship, the provisions of this Article 

shall apply only to the last-mentioned amount. In such case, the excess part of the 

payments shall remain taxable according to the laws of each Contracting State, 

due regard being had to the other provisions of this Convention. 

ARTICLE 13 

CAPITAL GAINS 

1. Gains derived by a resident of a Contracting State from the alienation of 

immovable property referred to in Article 6 and situated in the other Contracting 

State may be taxed in that other Contracting State. 

2. Gains from the alienation of movable property forming part of the business 

property of a permanent establishment which an enterprise of a Contracting State 

has in the other Contracting State or of movable property pertaining to a fixed 

base available to a resident of a Contracting State in the other Contracting State 

for the purpose of performing independent personal services, including such 

gains from the alienation of such a permanent establishment (alone or with the 

whole enterprise) or of such fixed base, may be taxed in that other Contracting 

State. 
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3. Gains from the alienation of ships or aircraft operated in international traffic or 

movable property pertaining to the operation of such ships or aircraft, shall be 

taxable only in the Contracting State in which the place of effective management 

of the enterprise is situated. 

4. Gains from the alienation of shares of the capital stock of a company, the 

property of which consists directly or indirectly principally of immovable 

property situated in a Contracting State may be taxed in that State. 

5. Gains from the alienation of any property other than that referred to in 

paragraphs 1, 2, 3 and 4 of this Article, shall be taxable only in the Contracting 

State of which the alienator is a resident.  

ARTICLE 14 

INDEPENDENT PERSONAL SERVICES  

1. Income derived by a resident of a Contracting State in respect of professional 

services or other activities of an independent character shall be taxable only in 

that State except in the following circumstances, when such income may also be 

taxed in the other Contracting State: 

(a) If he has a fixed base regularly available to him in the other 

Contracting State for the purpose of performing his activities; in 

that case, only so much of the income as is attributable to that fixed 

base may be taxed in the other Contracting State; or 

(b) If his stay in the other Contracting State is for a period or periods 

amounting to or exceeding in the aggregate 183 days in any twelve-

month period commencing or ending in the fiscal year concerned; 

in that case, only so much of the income as is derived from his 

activities performed in that other Contracting State may be taxed in 

that other Contracting State. 

2. The term "professional services" includes especially independent scientific, 

literary, artistic, educational or teaching activities as well as the independent 

activities of physicians, lawyers, engineers, architects, dentists and accountants. 

ARTICLE 15 

DEPENDENT PERSONAL SERVICES 

1. Subject to the provisions of Articles 16, 18, 19, 20 and 21, salaries, wages and 

other similar remuneration derived by a resident of a Contracting State in respect 

of an employment shall be taxable only in that State unless the employment is 

exercised in the other Contracting State. If the employment is so exercised, such 

remuneration as is derived therefrom may be taxed in that other Contracting 

State. 
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2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, remuneration derived by a 

resident of a Contracting State in respect of an employment exercised in the other 

Contracting State shall be taxable only in the first-mentioned State if : 

a)  the recipient is present in the other State for a period or periods not 

exceeding in the aggregate 183 days in any twelve-month period 

commencing or ending in the fiscal  year concerned; and 

b)  the remuneration is paid by, or on behalf of, an employer who is not 

a resident of the other State; and  

c)  the remuneration is not borne by a permanent establishment or a 

fixed base which the employer has in the other State. 

3. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, remuneration derived 

in respect of an employment exercised aboard a ship or aircraft operated in 

international traffic, may be taxed in the Contracting State in which the place of 

effective management of the enterprise is situated. 

ARTICLE 16 

DIRECTORS' FEES AND REMUNERATION OF 

TOP-LEVEL MANAGERIAL OFFICIALS 

1. Directors' fees and other similar payments derived by a resident of a 

Contracting State in his capacity as a member of the board of directors, of 

supervisors or of a similar board of a company which is a resident of the other 

Contracting State may be taxed in that other Contracting State. 

2. Salaries, wages and other similar remuneration derived by a resident of a 

Contracting State in his capacity as an official in a top-level managerial position 

of a company which is a resident of the other Contracting State may be taxed in 

that other Contracting State. 

ARTICLE 17 

ARTISTES AND SPORTSPERSONS 

1. Notwithstanding the provisions of Articles 14 and 15, income derived by a 

resident of a Contracting State as an entertainer, such as a theatre, motion picture, 

radio or television artiste, or a musician, or as a sportsperson, from his personal 

activities as such exercised in the other Contracting State, may be taxed in that 

other Contracting State. 

2. Where income in respect of personal activities exercised by an entertainer or a 

sportsperson in his capacity as such accrues not to the entertainer or sportsperson 
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himself but to another person, that income may, notwithstanding the provisions 

of Articles 7, 14 and 15, be taxed in the Contracting State in which the activities 

of the entertainer or sportsperson are exercised. 

3. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2 of this Article, income 

derived from the exercise of activities as mentioned in paragraph 1 through a 

program of sports and cultural cooperation approved and financed wholly or 

mainly by the Governments or from public funds of the two Contracting States 

and which are carried on on a non profit basis, shall be exempt from tax in the 

Contracting State where such activities are exercised. 

ARTICLE 18 

PENSIONS, LIFE ANNUITIES AND  

SOCIAL SECURITY PAYMENTS  

1. Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 19, pensions, life annuities 

and other similar remuneration paid to a resident of a Contracting State in 

consideration of past employment shall be taxable only in that State.  

2. Pensions and life annuities paid, and other periodical or occasional payments 

made by the government of a Contracting State, or a political subdivision or a 

local authority thereof in respect of insuring their personnel accidents, shall be 

taxable only in that State. 

3. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, pensions paid and other 

payments made under the social security legislation of a Contracting State shall 

be taxable only in that State.  

ARTICLE 19 

GOVERNMENT SERVICE  

1.  a) Salaries, wages and other similar remuneration, other than a pension, 

paid by a Contracting State or a political subdivision or a local authority thereof 

to an individual in respect of services rendered to that State or subdivision or 

authority shall be taxable only in that State. 

 b) However, such salaries, wages and other similar remuneration shall be 

taxable only in the other Contracting State if the services are rendered in that 

other Contracting State and the individual is a resident of that State who : 

        i) is a national of that State ; or  

     ii) did not become a resident of that State solely for the purpose 

of rendering the services. 
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2.  a)  Any pension paid by, or out of funds created by,  a Contracting 

State or a political subdivision or a local authority thereof to an 

individual in respect of services rendered to that State or 

subdivision or authority shall be taxable only in that State; 

     b)  However, such pension shall be taxable only in the other 

Contracting State if the individual is a resident of, and a national of, 

that other Contracting State. 

3. The provisions of Articles 15, 16, 17 and 18 shall apply to salaries, wages and 

other similar remuneration and to pensions in respect of services rendered in 

connection with a business carried on by a Contracting State or a political 

subdivision or a local authority thereof.  

ARTICLE 20 

STUDENTS AND APPRENTICES 

1. Payments which a student or business apprentice, who is or was immediately 

before visiting a Contracting State a resident of the other Contracting State and 

who is present in the first-mentioned State solely for the purpose of his education 

or training, receives for the purpose of his maintenance, education or training 

shall not be taxed for a period not exceeding five years from the date of his first 

arrival in the first-mentioned State in connection with that visit, provided that 

such payments arise from sources outside that State. 

2. In respect of grants, scholarships and remuneration from employment not 

covered in paragraph 1, a student or business apprentice described in paragraph 1 

shall, from the date of his first arrival in that other State in connection with that 

visit, be entitled during such education or training to exemptions, reliefs or 

reductions in respect of taxes available to residents of the State he is visiting. 

ARTICLE 21 

TEACHERS AND RESEARCHERS 

1. Any individual who visits a Contracting State at the invitation of that State, of  

a university, an educational establishment or any other non-profit cultural 

institution or through a programme of cultural exchange for a period not 

exceeding two years for the sole purpose of teaching, giving conferences or 

carrying out research works in that institution, and who is or was immediately 

before that visit, a resident of the other Contracting State, shall be exempt from 

tax in the first-mentioned Contracting State on the remuneration he receives in 

respect of such activity, provided that such remuneration is derived from sources 

outside that State. 
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2. The provisions of paragraph 1 shall not apply to remunerations received in 

respect of research works undertaken not in the public interest but chiefly for the 

private benefit of a specific person or persons. 

ARTICLE 22 

OTHER INCOME 

1. Items of income of a resident of a Contracting State, wherever arising, not 

dealt with in the foregoing Articles of this Convention shall be taxable only in 

that Contracting State. 

2. The provisions of paragraph 1 shall not apply to income, other than income 

from immovable property as defined in paragraph 2 of Article 6, if the recipient 

of such income, being a resident of a Contracting State, carries on business in the 

other Contracting State through a permanent establishment situated therein, or 

performs in that other Contracting State independent personal services from a 

fixed base situated therein, and the right or property in respect of which the 

income is paid is effectively connected with such permanent establishment or 

fixed base. In such cases, the provisions of Article 7 or Article 14, as the case 

may be, shall apply. 

3. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2, items of income of a 

resident of a Contracting State not dealt with in the foregoing Articles of this 

Convention and arising in the other Contracting State may also be taxed in that 

other Contracting State. 

ARTICLE 23 

ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION  

1. Where a resident of a Contracting State derives income which, in accordance 

with the provisions of this Convention, may be taxed in the other Contracting 

State, the first-mentioned State shall allow, subject to the provisions of 

paragraph 2, as a deduction from the tax on the income of that resident an 

amount equal to the income tax paid in that other Contracting State. However, 

such deduction shall not exceed that part of the income tax, as computed before 

the deduction is given, which is attributable to the income which may be taxed in 

that other Contracting State. 

2. As regards the application of the provisions of paragraph 1, the exemptions 

and tax reductions of which benefits a resident of a Contracting State for a given 

period, in accordance with the domestic legislation of that State for tax 

incentives, are deemed to be worth payment of such taxes, and shall be 

deductible from the tax payable on such income in the other Contracting State. 
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3. Where, in accordance with any provision of this Convention, income derived 

by a resident of a Contracting State is exempt from tax in that State, such State 

may nevertheless, in calculating the amount of tax on the remaining income of 

such resident, take into account the exempted income. 

ARTICLE 24 

NON-DISCRIMINATION 

1. Nationals of a Contracting State shall not be subjected in the other Contracting 

State to any taxation or any requirement connected therewith, which is other or 

more burdensome than the taxation and connected requirements to which 

nationals of that other Contracting State in the same circumstances, in particular 

with respect to residence, are or may be subjected. This provision shall, 

notwithstanding the provisions of Article 1, also apply to persons who are not 

residents of one or both of the Contracting States. 

2. Stateless persons who are residents of a Contracting State shall not be 

subjected in either Contracting State to any taxation or any requirement 

connected therewith, which is other or more burdensome than the taxation and 

connected requirements to which nationals of the State concerned in the same 

circumstances, in particular with respect to residence, are or may be subjected. 

3. The taxation on a permanent establishment which an enterprise of a 

Contracting State has in the other Contracting State shall not be less favourably 

levied in that other Contracting State than the taxation levied on enterprises of 

that other Contracting State carrying on the same activities. This provision shall 

not be construed as obliging a Contracting State to grant to residents of the other 

Contracting State any personal allowances, reliefs and reductions for taxation 

purposes on account of civil status or family responsibilities which it grants to its 

own residents.  

4. Except where the provisions of paragraph 1 of Article 9, paragraph 7 of Article 

11, or paragraph 6 of Article 12, apply, interest, royalties and other 

disbursements paid by an enterprise of a Contracting State to a resident of the 

other Contracting State shall, for the purpose of determining the taxable profits of 

such enterprise, be deductible under the same conditions as if they had been paid 

to a resident of the first-mentioned State.  

5. Enterprises of a Contracting State, the capital of which is wholly or partly 

owned or controlled, directly or indirectly, by one or more residents of the other 

Contracting State, shall not be subjected in the first-mentioned State to any 

taxation or any requirement connected therewith which is other or more 

burdensome than the taxation and connected requirements to which other similar 

enterprises of the first-mentioned State are or may be subjected. 
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6. The provisions of this Article shall, notwithstanding the provisions of Article 2, 

apply to taxes of every kind and description. 

ARTICLE 25 

MUTUAL AGREEMENT PROCEDURE  

1. Where a person considers that the actions of one or both of the Contracting 

States result or will result for him in taxation not in accordance with the 

provisions of this Convention, he may, irrespective of the remedies provided by 

the domestic law of those States, present his case to the competent authority of 

the Contracting State of which he is a resident or, if his case comes under 

paragraph 1 of Article 24, to that of the Contracting State of which he is a 

national. The case must be presented within three years from the first notification 

of the actions resulting in taxation not in accordance with the provisions of the 

Convention. 

2. The competent authority shall endeavour, if the objection appears to it to be 

justified and if it is not itself able to arrive at a satisfactory solution, to resolve 

the case by mutual agreement with the competent authority of the other 

Contracting State, with a view to the avoidance of taxation which is not in 

accordance with this Convention. Any agreement reached shall be implemented 

notwithstanding any time limits in the domestic law of the Contracting States. 

3. The competent authorities of the Contracting States shall endeavour to resolve 

by mutual agreement any difficulties or doubts arising as to the interpretation or 

application of the Convention. They may also consult together for the elimination 

of double taxation in cases not provided for in the Convention. 

4. The competent authorities of the Contracting States may communicate with 

each other directly, including through a joint commission consisting of 

themselves or their representatives, for the purpose of reaching an agreement in 

the sense of the preceding paragraphs. 

ARTICLE 26 

EXCHANGE OF INFORMATION  

1. The competent authorities of the Contracting States shall exchange such 

information as is necessary for carrying out the provisions of this Convention or 

of the domestic laws of the Contracting States concerning taxes covered by the 

Convention insofar as the taxation thereunder is not contrary to the Convention. 

Any information received by a Contracting State shall be treated as secret in the 

same manner as information obtained under the domestic laws of that State and 
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shall be disclosed only to persons or authorities (including courts and 

administrative bodies) concerned with the assessment or collection of, the 

enforcement or prosecution in respect of, or the determination of appeals in 

relation to, the taxes covered by the Convention. Such persons or authorities shall 

use the information only for such purposes, but  may disclose the information in 

public court proceedings or in judicial decisions. 

2. In no case shall the provisions of paragraph 1 be construed so as to impose on 

a Contracting State the obligation: 

a) to carry out administrative measures at variance with the laws and 

administrative practice of that or of the other Contracting State ; 

b) to supply information which is not obtainable under the laws or in 

the normal course of the administration of that or of the other 

Contracting State ;  

c)  to supply information which would disclose any trade, business, 

industrial, commercial or professional secret or trade process, or 

information, the disclosure of which would be contrary to public 

policy. 

ARTICLE 27 

ASSISTANCE IN THE COLLECTION OF TAXES 

1. The Contracting States agree, to the extent permitted by their respective 

legislation and regulations, to lend assistance to each other in order to collect the 

taxes covered by this Convention as well as interests, costs and penalties of delay 

pertaining to these taxes when such amounts are definitely due under the 

legislation and regulations of the requesting State. 

2. For this purpose, the request formulated must be accompanied by the 

documents required by the legislation and the regulations of the requesting State 

establishing that the amounts to be collected are definitely due. 

3. In the light of these documents, measures and actions of collection are taken in 

the requested State in accordance with the legislation and the regulations 

applying for the collection of its own taxes. 

4. The claim corresponding to the taxes to collect shall not be deemed as a 

privileged claim in the requested State. 
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ARTICLE 28 

MEMBERS OF DIPLOMATIC MISSIONS AND CONSULAR POSTS 

Nothing in this Convention shall affect the fiscal privileges of members 

of diplomatic missions or consular posts under the general rules of international 

law or under the provisions of special agreements. 

ARTICLE 29 

ENTRY INTO FORCE 

1. This Convention shall be ratified and the instruments of ratification shall be 

exchanged as soon as possible.  

2. The Convention shall enter into force upon the exchange of the instruments of 

ratification and its provisions shall have effect: 

a) In the case of Bangladesh: for any year of assessment beginning on 

or after July 1 in the calendar year next following that in which the 

instruments of ratification have been exchanged; 

b) In the case of Morocco: 

(i) in respect of taxes withheld at source, on amounts paid or 

credited, on or after the first day of January of the calendar 

year following that in which this Convention enters into 

force; and  

(ii) in respect of other taxes, for any taxable year or period 

beginning on or after the first day of January of the 

calendar year following that in which this Convention 

enters into force.  

ARTICLE 30 

TERMINATION  

This Convention shall remain in force 0until terminated by a Contracting 

State. Either Contracting State may terminate the Convention, through diplomatic 

channels, by giving notice of termination at least six months before the end of 
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any calendar year after the fifth year following the year in which the Convention 

has entered into force. In such case, the Convention shall cease to have effect: 

a) In the case of Bangladesh: for any year of assessment beginning on 

or after July 1 in the calendar year next following that in which the 

notice of termination is given; 

b) In the case of Morocco: 

(i) in respect of taxes withheld at source, on amounts paid or 

credited, on or after the first day of January of the calendar 

year following that in which such notice is given; and  

(ii) in respect of other taxes, for any taxable year or period 

beginning on or after the first day of January of the calendar 

year following that in which such notice is given.  

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned duly authorised thereto by their 

respective governments, have signed this Convention.  

Done in duplicate at Rabat this 28th day of February 2018 in the Bangla, Arabic 

and English languages, all texts being equally authentic. In case of divergence of 

interpretation, the English text shall prevail. 
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